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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

23 MAART 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 9 mei 2006 tot vaststelling van de samenstelling,
de werkwijze en de bevoegdheden van het beheerscomité van de
Staatsdienst met afzonderlijk beheer belast met het beheer van de
paspoorten, visa, identiteitskaarten voor Belgen in het buitenland en
legalisaties, bl. 54389.

Federale Overheidsdienst Financiën

7 APRIL 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 9 juli 2000 betreffende de uitgifte van Staatsbons,
bl. 54389.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

23 MAART 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 10 november 2005 betreffende retributies bepaald
bij artikel 5 van de wet van 9 december 2004 houdende de financiering
van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen,
bl. 54390.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg
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du 28 mars 2007, p. 54394.
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Direction générale Humanisation du travail. — Agrément des
entreprises et employeurs effectuent des travaux de démolition ou
d’enlèvement au cours desquels de grandes quantités d’amiante
peuvent être libérées. — Démolition et retrait d’amiante. — Arrêté royal
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Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FI003263, p. 54397.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2016028011, p. 54398.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2016044010, p. 54398.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2016057054, p. 54399.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets IE318309, p. 54399.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets IE318315, p. 54400.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets NL601223, p. 54400.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FI003263, p. 54397.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2016028011, p. 54398.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2016044010, p. 54398.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2016057054, p. 54399.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets IE318309, p. 54399.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets IE318315, p. 54400.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets NL601223, p. 54400.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets NL624855, p. 54401.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets NL649122, p. 54401.

Service public de Wallonie
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de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets PL000977, p. 54402.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest
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Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Bescherming van het erfgoed, bl. 54404.

Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
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Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 54407.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 54408.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets NL624855, p. 54401.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets NL649122, p. 54401.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
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Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale
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Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

20 AVRIL 2017. — Arrêté 2017/477 du Collège de la Commission
communautaire française modifiant l’arrêté du Collège de la Commis-
sion communautaire française du 27 juin 2013 portant nomination des
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23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
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Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 54408.

Staatsrat
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Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 54408.
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bl. 54421.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Omgeving

Negende oproep. — Subsidie strategische projecten 2017,
bl. 54421.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’État, p. 54408.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’État, p. 54408.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 7 de l’arrêté royal du 5 décem-
bre 1991 déterminant la procédure en référé devant le Conseil d’Etat,
p. 54409.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale
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néerlandophones, (ANG16122), p. 54409.
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Service public fédéral Sécurité sociale

Accord national dento-mutualiste, p. 54410.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie
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Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Omgeving

Negende oproep. — Subsidie strategische projecten 2017,
bl. 54421.
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Franse Gemeenschap

Ministère de la Communauté française

Jurys de la Communauté française de l’Enseignement secondaire
ordinaire. — Appel à candidats pour l’année scolaire 2017/2018,
p. 54422.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Gewestelijke Overheidsdienst Brussel. — Aanwerving via intraregio-
nale mobiliteit. — Resultaat van de selectie voor een betrekking van
assistent (rang B1) in de Franse taalrol, bl. 54458.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Jurys de la Communauté française de l’Enseignement secondaire
ordinaire. — Appel à candidats pour l’année scolaire 2017/2018,
p. 54422.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

Service public régional de Bruxelles. — Recrutement par mobilité
intrarégionale. — Résultat de la sélection pour un emploi d’assistant
(rang B1) dans le rôle linguistique francophone, p. 54458.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2017/11672]
23 MAART 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 9 mei 2006 tot vaststelling van de samen-
stelling, de werkwijze en de bevoegdheden van het beheerscomité
van de Staatsdienst met afzonderlijk beheer belast met het beheer
van de paspoorten, visa, identiteitskaarten voor Belgen in het
buitenland en legalisaties

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet van 27 december 2005, inzonderheid op
de artikelen 14,15 en 16;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 mei 2006 tot vaststelling van de
samenstelling, de werkwijze en de bevoegdheden van het beheersco-
mité van de Staatsdienst met afzonderlijk beheer belast met het beheer
van de paspoorten, visa, identiteitskaarten voor Belgen in het buiten-
land en legalisaties, inzonderheid op artikel 1, § 3,

Op de voordracht van Onze Minister van Buitenlandse Zaken en van
Onze Minister van Begroting,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 9 mei 2006 wor-
den volgende wijzigingen aangebracht :

De bepaling onder § 3 “de adviseur-generaal van de Directie
Personenverkeer” wordt geschrapt en wordt vervangen door “de
stafdirecteur Personeel en Organisatie van de FOD Buitenlandse zaken,
Buitenlandse handel en Ontwikkelingssamenwerking”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister bevoegd voor Buitenlandse Zaken en de minister
bevoegd voor Begroting zijn, elk wat hen betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 maart 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Buitenlandse zaken,
D. REYNDERS

De Minister van Begroting,
S. WILMES

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2017/30284]
7 APRIL 2017. — Koninklijk besluit

tot wijziging van het koninklijk besluit van 9 juli 2000
betreffende de uitgifte van Staatsbons

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 2 januari 1991 betreffende de markt van de
effecten van de overheidsschuld en het monetair beleidsinstrumenta-
rium, hoofdstuk I, gewijzigd bij de wetten 4 april 1995, 15 juli 1998,
28 februari 2002, 15 december 2004, 14 december 2005, 2 juni 2010,
25 april 2014, 25 oktober 2016, 25 december 2016 en het koninklijk
besluit van 3 maart 2011;

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2017/11672]
23 MARS 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

9 mai 2006 fixant la composition, le fonctionnement et les attribu-
tions du comité de gestion du Service de l’Etat à gestion séparée
chargé de la gestion des passeports, des visas, des cartes d’identité
pour les Belges à l’étranger et des légalisations

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme du 27 décembre 2005, notamment les arti-
cles 14,15 et 16;

Vu l’arrêté royal du 9 mai 2006 fixant la composition, le fonctionne-
ment et les attributions du comité de gestion du Service de l’Etat à
gestion séparée chargé de la gestion des passeports, des visas, des
cartes d’identité pour des Belges à l’étranger et des légalisations,
notamment l’article 1, § 3,

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires étrangères et de
Notre Ministre du Budget,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1 de l’arrêté royal du 9 mai 2006 les
modifications suivantes sont apportées :

Le § 3 « le conseiller général de la Direction Circulation des
Personnes » est remplacé par : « le Directeur d’encadrement Personnel
et Organisation du SPF Affaires étrangères, commerce extérieur et
coopération au développement ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires étrangères dans ses attributions
et le ministre qui a le Budget dans ses attributions, sont chacun en ce
qui le concerne, chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 mars 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires étrangères,
D. REYNDERS

Le Ministre du Budget,
S. WILMES

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2017/30284]
7 AVRIL 2017. — Arrêté royal

modifiant l’arrêté royal du 9 juillet 2000
relatif à l’émission des bons d’Etat

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 2 janvier 1991 relative au marché des titres de la dette
publique et aux instruments de la politique monétaire, chapitre Ier,
modifié par les lois des 4 avril 1995, 15 juillet 1998, 28 février 2002,
15 décembre 2004, 14 décembre 2005, 2 juin 2010, 25 avril 2014,
25 octobre 2016, 25 décembre 2016 et l’arrêté royal du 3 mars 2011;
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Gelet op de wet van 25 december 2016 houdende de Middelenbegro-
ting voor het begrotingsjaar 2017, artikel 9, § 1, 1°;

Gelet op de wet van 25 oktober 2016 houdende oprichting van het
Federaal Agentschap van de Schuld en opheffing van het Rentenfonds;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 januari 1991 betreffende de
effecten van de Staatsschuld, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
22 juli 1991, 10 februari 1993, 26 november 1998, 5 maart 2006,
26 april 2007, 31 mei 2009, 18 juni 2014 en 19 november 2015;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 juli 2000 betreffende de uitgifte
van Staatsbons;

Op de voordracht van de Minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 4 van het koninklijk besluit van 9 juli 2000
betreffende de uitgifte van de Staatsbons, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 23 februari 2012 en 28 april 2015, wordt aangevuld met
een lid, luidende :

″Na de uitgifte kunnen ten behoeve van de instellingen die
onderworpen zijn aan een noteringsverplichting op staatsbons bijko-
mende staatsbons gecreëerd worden.″.

Art. 2. Artikel 5bis van hetzelfde besluit, ingevoegd bij koninklijk
besluit van 10 november 2011, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2017.

Art. 4. De minister bevoegd voor Financiën is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 april 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

*
FEDERAAL AGENTSCHAP

VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2017/20313]

23 MAART 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 10 november 2005 betreffende retributies
bepaald bij artikel 5 van de wet van 9 december 2004 houdende de
financiering van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van
de Voedselketen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 9 december 2004 betreffende de financiering van
het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen,
artikel 5, § 1 gewijzigd bij de wetten van 21 december 2007 en
24 juli 2008 en artikel 11, § 1, zesde lid gewijzigd bij de wet van
6 mei 2009;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 november 2005 betreffende
retributies bepaald bij artikel 5 van de wet van 9 decem-
ber 2004 houdende de financiering van het Federaal Agentschap voor
de Veiligheid van de Voedselketen;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, uitgevoerd overeen-
komstig artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op het advies van het raadgevend comité ingesteld bij het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen, gegeven
op 20 september 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
21 juni 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 8 september 2016;

Vu la loi du 25 décembre 2016 contenant le budget des Voies et
Moyens de l’année budgétaire 2017, l’article 9, § 1er, 1°;

Vu la loi du 25 octobre 2016 portant création de l’Agence fédérale de
la Dette et suppression du Fonds des Rentes;

Vu l’arrêté royal du 23 janvier 1991 relatif aux titres de la dette de
l’Etat, modifié par les arrêtés royaux des 22 juillet 1991, 10 février 1993,
26 novembre 1998, 5 mars 2006, 26 avril 2007, 31 mai 2009, 18 juin 2014
et 19 novembre 2015;

Vu l’arrêté royal du 9 juillet 2000 relatif à l’émission des bons d’Etat;

Sur la proposition du Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Article 4 de l’arrêté royal du 9 juillet 2000 relatif à
l’émission des bons d’Etat, modifié par les arrêtés royaux du
23 février 2012 et 28 avril 2015, est complété par un alinéa rédigé
comme suit :

″Après une émission, des bons d’Etat complémentaires peuvent
encore être crées en faveur d’institutions sujettes à une obligation de
cotation des bons d’Etat.″.

Art. 2. Article 5bis du même arrêté, inséré par l’arrêté royal du
10 novembre 2011, est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2017.

Art. 4. Le ministre qui a les Finances dans ses attributions, est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 avril 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2017/20313]

23 MARS 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 10 novem-
bre 2005 relatif aux rétributions visées à l’article 5 de la loi du
9 décembre 2004 portant financement de l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 9 décembre 2004 relative au financement de l’Agence
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire, l’article 5, § 1ermo-
difié par les lois des 21 décembre 2007 et 24 juillet 2008 et l’article 11
§ 1er, alinéa 6 modifié par la loi du 6 mai 2009;

Vu l’arrêté royal du 10 novembre 2005 relatif aux rétributions visées
à l’article 5 de la loi du 9 décembre 2004 portant financement de
l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisé conformément aux
articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Vu l’avis du comité consultatif institué auprès de l’Agence fédérale
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire, donné le 20 septembre 2016;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 21 juin 2016;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 8 septembre 2016;
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Gelet op advies 60.886/3 van de Raad van State, gegeven op
20 februari 2017 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 6 van het koninklijk besluit van 10 novem-
ber 2005 betreffende retributies bepaald bij artikel 5 van de wet van
9 december 2004 houdende de financiering van het Federaal Agent-
schap voor de Veiligheid van de Voedselketen, wordt het eerste lid,
vervangen bij het koninklijk besluit van 17 juni 2009, vervangen door
wat volgt :

″De gefactureerde bedragen moeten aan het Agentschap zijn betaald,
uiterlijk op de 30ste kalenderdag volgend op de datum van verzending
van de factuur. ″

Art. 2. In artikel 7, tweede lid van hetzelfde besluit, gewijzigd bij
koninklijk besluit van 17 juni 2009, worden de woorden ″de twee
maanden″ vervangen door de woorden ″de maand″.

Art. 3. De minister bevoegd voor de veiligheid van de voedselketen
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 maart 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Landbouw,
W. BORSUS

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/202190]

20 AVRIL 2017. — Décret accordant le titre de ville à la commune de Tubize (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La commune de Tubize est autorisée à porter le titre de ville.

Art. 2. Le présent décret entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 20 avril 2017.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,
M. PREVOT

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de l’Innovation et du Numérique,
J.-Cl. MARCOURT

La Ministre de l’Emploi et de la Formation,
E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité
et des Transports et du Bien-Etre animal,

C. DI ANTONIO

Vu l’avis 60.886/3 du Conseil d’Etat, donné le 20 février 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 6 de l’arrêté royal du 10 novem-
bre 2005 relatif aux rétributions visées à l’article 5 de la loi du
9 décembre 2004 portant financement de l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire, l’alinéa premier modifié par l’arrêté
royal du 17 juin 2009, est remplacé par ce qui suit :

″Les montants facturés doivent être payés à l’Agence au plus tard le
30ième jour calendrier qui suit l’envoi de la facture.″

Art. 2. Dans l’article 7, alinéa 2, du même arrêté, modifié par l’arrêté
royal du 17 juin 2009, les mots ″les deux mois″ sont remplacés par les
mots ″le mois″.

Art. 3. Le ministre qui a la sécurité de la chaîne alimentaire dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 mars 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Agriculture,
W. BORSUS
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Le Ministre du Budget, de la Fonction publique, de la Simplification administrative et de l’Energie,
C. LACROIX

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville et du Logement,
P.-Y. DERMAGNE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports,
délégué à la Représentation à la Grande Région,

R. COLLIN

Note

(1) Session 2016-2017.
Documents du Parlement wallon, 729 (2016-2017) Nos 1 à 3.
Compte rendu intégral, séance plénière du 19 avril 2017.
Discussion.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/202190]
20. APRIL 2017 — Dekret zur Verleihung des Stadttitels an die Gemeinde Tubize (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen und wir, Wallonische Regierung, sanktionieren
es:

Artikel 1 - Der Gemeinde Tubize wird erlaubt, den Titel einer Stadt zu führen.
Art. 2 - Das vorliegende Dekret tritt am Tage seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.
Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 20. April 2017

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Gesundheit, soziale Maßnahmen und Kulturerbe
M. PREVOT

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Innovation und digitale Technologien
J.-Cl. MARCOURT

Die Ministerin für Beschäftigung und Ausbildung
E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, und Tierschutz
C. DI ANTONIO

Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst, die administrative Vereinfachung und die Energie
C. LACROIX

Der Minister für lokale Behörden, Städte und Wohnungswesen
P.-Y. DERMAGNE

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus
und Flughäfen, und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

Fußnote

(1) Sitzung 2016-2017.
Dokumente des Wallonischen Parlaments 729 (2016-2017) Nrn. 1 bis 3.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, öffentliche Sitzung vom 19. April 2017
Diskussion.
Abstimmung.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/202190]
20 APRIL 2017. — Decreet tot toekenning van de titel van stad aan de gemeente Tubeke (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:

Artikel 1. De gemeente Tubeke wordt gemachtigd, de titel van stad te voeren.
Art. 2. Dit decreet treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 20 april 2017.
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De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,
M. PREVOT

De Minister van Economie, Industrie, Innovatie en Digitale Technologieën,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van Tewerkstelling en Vorming,
E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit en Vervoer en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken, Administratieve Vereenvoudiging en Energie,
C. LACROIX

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Stedenbeleid en Huisvesting
P.-Y. DERMAGNE

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthavens,
afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

R. COLLIN

Nota

(1) Zitting 2016-2017.
Stukken van het Waals Parlement, 729 (2016-2017) Nrs 1 tot 3.
Volledig verslag, plenaire zitting van 19 april 2017.
Bespreking.
Stemming.

AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/201855]
23 APRIL 2017. — Koninklijk besluit tot machtiging om de eretitel

van rechter in sociale zaken te voeren

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek;
Gelet op het advies van de gerechtelijke overheden;
Overwegende dat op 31 oktober 2014 het mandaat van de rechters in

sociale zaken een einde heeft genomen;
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Wordt gemachtigd de eretitel van het ambt van rechter in
sociale zaken te voeren: bij de Franstalige arbeidsrechtbank van Brussel,
als werknemer-arbeider: de heer GONDRY Pierre, te Brussel.

Art. 2. Wordt gemachtigd de eretitel van het ambt van rechter in
sociale zaken te voeren: bij de arbeidsrechtbank van Nijvel; als
werknemer-arbeider: mevrouw TYTGAT Anne, te Ottignies-Louvain-
la-Neuve.

Art. 3. Wordt gemachtigd de eretitel van het ambt van rechter in
sociale zaken te voeren: bij de arbeidsrechtbank van Luik, als werknemer-
arbeider: de heer LIBERT Maurice, te Blegny.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 novem-
ber 2014.

Art. 5. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 april 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/201855]
23 AVRIL 2017. — Arrêté royal autorisant le port du titre honorifique

de juges sociaux

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code judiciaire;
Vu l’avis des autorités judiciaires;
Considérant que le mandat des juges sociaux est expiré le 31 octo-

bre 2014;
Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est autorisé à porter le titre honorifique de la fonction de
juge social : au Tribunal du travail francophone de Bruxelles, au titre de
travailleur ouvrier: Monsieur GONDRY Pierre, à Bruxelles.

Art. 2. Est autorisée à porter le titre honorifique de la fonction de
juge social: au Tribunal du travail de Nivelles, au titre de travailleur
ouvrier: Madame TYTGAT Anne, à Ottignies-Louvain-la-Neuve.

Art. 3. Est autorisé à porter le titre honorifique de la fonction de juge
social: au Tribunal du travail de Liège, au titre de travailleur ouvrier:
Monsieur LIBERT Maurice, à Blegny.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er novembre 2014.

Art. 5. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 avril 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/201750]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. — Erkenning van

ondernemingen en werkgevers die sloop- of verwijderings-
werkzaamheden uitvoeren waarbij belangrijke hoeveelheden asbest
kunnen vrijkomen. — Afbreken en verwijderen van asbest. —
Koninklijk besluit van 28 maart 2007

Bij ministerieel besluit van 23 maart 2017 is All Demolition Services,
Essenestraat 16 1 B, te 1740 Ternat, erkend geworden voor het afbreken
en verwijderen van asbest tot 28 september 2019.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/201749]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. — Erkenning van

ondernemingen en werkgevers die sloop- of verwijderingswerk-
zaamheden uitvoeren waarbij belangrijke hoeveelheden asbest
kunnen vrijkomen. — Afbreken en verwijderen van asbest. —
Koninklijk besluit van 28 maart 2007

Bij ministerieel besluit van 23 maart 2017 is de BVBA ASBITECH,
Abtsdreef 7 bus A, te 2940 Stabroek, erkend geworden voor het
afbreken en verwijderen van asbest tot 1 januari 2020.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2017/202248]
Notariaat

Bij koninklijk besluit van 7 december 2016, dat in werking treedt op
4 juni 2017, is aan de heer Platteau J., ontslag verleend uit zijn ambt van
notaris ter standplaats Ieper (grondgebied van het eerste kanton).

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 12 december 2016, dat in werking treedt op
24 mei 2017, is aan de heer Debucquoy L., ontslag verleend uit zijn ambt
van notaris ter standplaats Zonnebeke.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 16 februari 2017, dat in werking treedt op
8 mei 2017, is aan de heer Werbrouck Ph., ontslag verleend uit zijn ambt
van notaris ter standplaats Kortrijk (grondgebied van het eerste
kanton).

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 23 maart 2017, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging welke niet mag gebeuren voor 24 mei 2017,
is de heer Denoo R., master in de rechten, kandidaat-notaris, benoemd
tot notaris in het gerechtelijk arrondissement West-Vlaanderen.

De standplaats is gevestigd te Zonnebeke.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met

individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/201750]
Direction générale Humanisation du travail. — Agrément des

entreprises et employeurs effectuant des travaux de démolition ou
d’enlèvement au cours desquels de grandes quantités d’amiante
peuvent être libérées. — Démolition et retrait d’amiante. — Arrêté
royal du 28 mars 2007

Par arrêté ministériel du 23 mars 2017, All Demolition Services,
Essenestraat 16 1 B, à 1740 Ternat, est agréée pour effectuer des travaux
de démolition et de retrait d’amiante jusqu’au 28 septembre 2019.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/201749]
Direction générale Humanisation du travail. — Agrément des

entreprises et employeurs effectuant des travaux de démolition ou
d’enlèvement au cours desquels de grandes quantités d’amiante
peuvent être libérées. — Démolition et retrait d’amiante. — Arrêté
royal du 28 mars 2007

Par arrêté ministériel du 23 mars 2017, la SPRL ASBITECH,
Abtsdreef 7 bus A, à 2940 Stabroek, est agréée pour effectuer des
travaux de démolition et de retrait d’amiante jusqu’au 1er janvier 2020.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2017/202248]
Notariat

Par arrêté royal du 7 décembre 2016, entrant en vigueur le 4 juin 2017,
est acceptée la démission de M. Platteau J., de ses fonctions de notaire
à la résidence d’Ypres (territoire du premier canton).

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 12 décembre 2016, entrant en vigueur le
24 mai 2017, est acceptée la démission de M. Debucquoy L., de ses
fonctions de notaire à la résidence de Zonnebeke.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 16 février 2017, entrant en vigueur le 8 mai 2017,
est acceptée la démission de M. Werbrouck Ph., de ses fonctions de
notaire à la résidence de Courtrai (territoire du premier canton).

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 23 mars 2017, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment laquelle ne peut avoir lieu avant le 24 mai 2017,
M. Denoo R., titulaire d’un master en droit, candidat-notaire, est
nommé notaire dans l’arrondissement judiciaire de Flandre occidentale.

La résidence est fixée à Zonnebeke.
Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut

être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2017/202247]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 11 september 2016, is de heer Luyten S.,
vrederechter van het kanton Schilde en toegevoegd rechter in het
vredegerecht van het eerste kanton Antwerpen, gemachtigd om zijn
ambt te blijven uitoefenen na de leeftijd van zevenenzestig jaar te
hebben bereikt, voor een termijn van één jaar, dewelke in werking
treedt op 1 juni 2017.

Deze machtiging kan worden hernieuwd.

Bij koninklijk besluit van 18 september 2016, dat in werking treedt op
31 mei 2017 ’s avonds, is de heer Burm A., rechter in de politierechtbank
te Leuven, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 28 september 2016, is de heer Kenis F.,
raadsheer in het arbeidshof te Brussel, gemachtigd om zijn ambt te
blijven uitoefenen na de leeftijd van zevenenzestig jaar te hebben
bereikt, voor een termijn van één jaar met ingang van 1 juni 2017.

Deze machtiging kan worden hernieuwd.

Bij koninklijk besluit van 21 november 2016, is de machtiging om zijn
ambt te blijven uitoefenen na de leeftijd van zevenenzestig jaar te
hebben bereikt, verleend aan de heer Jacques J., kamervoorzitter in het
hof van beroep te Antwerpen, hernieuwd voor een termijn van één jaar
met ingang van 1 juni 2017.

Bij koninklijk besluit van 12 januari 2017, dat uitwerking heeft op
31 mei 2016 ’s avonds, is het aan de heer Proost G., vergund de titel van
zijn ambt van rechter in handelszaken in de rechtbank van koophandel
te Antwerpen, afdeling Turnhout, eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 16 februari 2017, dat in werking treedt op
31 mei 2017 ’s avonds, is mevr. Nuyts M., federaal magistraat bij het
federaal parket, op haar verzoek, in ruste gesteld.

Zij kan haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is haar
vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 9 maart 2017, dat in werking treedt op
31 mei 2017 ’s avonds, is de heer Millet G., eerste substituut
-arbeidsauditeur bij het arbeidsauditoraat Henegouwen, op zijn ver-
zoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van arbeidsauditeur bij het arbeidsauditoraat te Bergen
te voeren.

Bij koninklijk besluit van 12 maart 2017, is mevr. Claus C.,
ondervoorzitter in de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, in
ruste gesteld op datum van 31 mei 2017 ’s avonds.

Zij heeft aanspraak op het emiraat.
Het is haar vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2017/202247]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 11 septembre 2016, M. Luyten S., juge de paix du
canton de Schilde et juge de complément à la justice de paix du canton
d’Anvers, est autorisé à continuer d’exercer ses fonctions après avoir
atteint l’âge de soixante-sept ans, pour un terme d’un an prenant cours
le 1er juin 2017.

Cette autorisation est renouvelable.

Par arrêté royal du 18 septembre 2016, entrant en vigueur le
31 mai 2017 au soir, M. Burm A., juge au tribunal de police de Louvain,
est admis à la retraite.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 28 septembre 2016, M. Kenis F., conseiller à la cour
du travail de Bruxelles, est autorisé à continuer d’exercer ses fonctions
après avoir atteint l’âge de soixante-sept ans, pour un terme d’un an
prenant cours le 1er juin 2017.

Cette autorisation est renouvelable.

Par arrêté royal du 21 novembre 2016, l’autorisation pour continuer
à exercer ses fonctions après avoir atteint l’âge de soixante-sept ans, est
renouvelée pour un terme d’un an prenant cours le 1er juin 2017 de M.
Jacques J., président de chambre à la cour d’appel d’Anvers.

Par arrêté royal du 12 janvier 2017, produisant ses effets le
31 mai 2016 au soir, M. Proost G. est autorisé à porter le titre honorifique
de ses fonctions de juge consulaire au tribunal de commerce d’Anvers,
division Turnhout.

Par arrêté royal du 16 février 2017, entrant en vigueur le 31 mai 2017
au soir, Mme Nuyts M., magistrat fédéral près le parquet fédéral, est
admise à la retraite, à sa demande.

Elle est admise à faire valoir ses droits à la pension et est autorisée à
porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 9 mars 2017, entrant en vigueur le 31 mai 2017 au
soir, M. Millet G., premier substitut de l’auditeur du travail près
l’auditorat du Hainaut, est admis à la retraite, à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique d’auditeur du travail près le tribunal du travail de
Mons.

Par arrêté royal du 12 mars 2017, Mme Claus C., vice-président au
tribunal de première instance d’Anvers, est admise à la retraite, à l a
date du 31 mai 2017 au soir.

Elle a droit à l’éméritat.
Elle est autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.
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Bij koninklijk besluit van 23 maart 2017, dat uitwering heeft op
31 mei 2016 ’s avonds, is aan de heer Struyven P., ontslag verleend uit
zijn ambt van plaatsvervangend rechter in de Nederlandstalige recht-
bank van eerste aanleg te Brussel.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/30288]
25 APRIL 2017. — Ministerieel besluit tot erkenning van de door

beheersvennootschappen aangewezen personen, in toepassing van
artikel XI. 269 van het Wetboek van economisch recht

De Minister van Economie,

Gelet op het Wetboek van economisch recht, artikel XI. 269;
Gelet op het koninklijk besluit van 11 december 1997 betreffende de

erkenning van de, op grond van artikel 74 van de wet van
30 juni 1994 betreffende het auteursrecht en de naburige rechten, door
de beheersvennootschappen aangewezen personen;

Overwegende dat krachtens artikel XI. 269 van het Wetboek van
economisch recht, de door de beheersvennootschappen van rechten
aangewezen personen, gemachtigd worden, over te gaan tot de
vaststelling, tot het tegendeel bewezen is, van een opvoering, uitvoe-
ring, reproductie of enig andere exploitatie, alsook van een onjuiste
verklaring over de opgevoerde, uitgevoerde of gereproduceerde wer-
ken of over de ontvangsten;

Overwegende dat krachtens artikel XI. 269, de door de beheersven-
nootschappen van de rechten aangewezen personen erkend moeten
worden door de minister die bevoegd is voor het auteursrecht;

Overwegende dat de in dit besluit vermelde personen beschikken
over de vereiste professionele betrouwbaarheid en ervaring om de
vaststellingen voorzien bij artikel XI. 269 te verrichten,

Besluit :
Enig artikel. Worden in toepassing van artikel XI. 269 van het

Wetboek van Economisch recht erkend :
- voor de beheersvennootschap van de rechten « CVBA

License2Publish », Alfons Gossetlaan 30, 1702 Groot- Bijgaarden met
ondernemingsnummer 0470.162.265 :

Mevr. Anke Verpoorte, wonende te 2650 Edegem.
- voor de beheersvennootschap van de rechten « CVBA

SIMIM », Almaplein 3, bus 5, 1200 Brussel met ondernemingsnum-
mer 0455.701.446 en

- voor de beheersvennootschap van de rechten « CVBA
PLAYRIGHT », Belgicalaan 14, 1080 Brussel met ondernemingsnum-
mer 0440.736.227 :

De heer Guy Danau, wonende te 1150 Sint-Pieters-Woluwe.
Brussel, 25 april 2017.

K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/11849]

25 APRIL 2017. — Ministerieel besluit houdende benoeming van een
hoofdcontroleur en vier controleurs bij de te Luik gevestigde
proefbank voor vuurwapens

De Minister van Economie,

Gelet op de wet van 24 mei 1888 houdende regeling van de toestand
der te Luik gevestigde proefbank voor vuurwapens, gewijzigd bij de
wet van 10 augustus 1923, de wet van 8 juni 2006 en de wet van
22 december 2008;

Par arrêté royal du 23 mars 2017, produisant ses effets le 31 mai 2016
au soir, est acceptée la démission de M. Struyven P. de ses fonctions de
juge suppléant au tribunal de première instance néerlandophone de
Bruxelles.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/30288]
25 AVRIL 2017. — Arrêté ministériel agréant des agents désignés par

des sociétés de gestion, en application de l’article XI.269 du Code
de droit économique

Le Ministre de l’Economie,

Vu le Code de droit économique, l’ article XI. 269;
Vu l’arrêté royal du 11 décembre 1997 relatif à l’agrément des agents

désignés par les sociétés de gestion sur base de l’article 74 de la loi du
30 juin 1994 relative au droit d’auteur et aux droits voisins;

Considérant qu’en vertu de l’article XI. 269 du Code de droit
économique, les agents désignés par des sociétés de gestion des droits
sont autorisés à procéder à la constatation, jusqu’à preuve du contraire,
d’une représentation, d’une exécution, d’une reproduction ou d’une
exploitation quelconque, ainsi que celle de toute déclaration inexacte
concernant les œuvres représentées, exécutées ou reproduites ou
concernant les recettes;

Considérant qu’en vertu de l’article XI. 269, les agents désignés par
les sociétés de gestion des droits doivent être agréés par le ministre qui
a le droit d’auteur dans ses attributions;

Considérant que les personnes visées par le présent arrêté possèdent
l’honorabilité professionnelle nécessaire et l’expérience adéquate pour
effectuer les constatations prévues à l’article XI. 269,

Arrête :
Article unique. Sont agréés en application de l’article XI. 269 du

Code de droit économique :
- pour la société de gestion des droits « SCRL License2Publish »,

avenue Alfons Gosset 30, 1702 Grand-Bigard, dont le numéro
d’entreprise est 0470.162.265 :

Mme Anke Verpoorte domiciliée à 2650 Edegem.
- pour la société de gestion des droits « SCRL SIMIM », Place d’ Alma

3 boîte 5, 1200 Bruxelles, dont le numéro d’ entreprise est 0455.701.446
et

- pour la société de gestion des droits « SCRL PLAYRIGHT »,
boulevard Belgica 14, 1080 Bruxelles, dont le numéro d’ entreprise est
0440.736.227 :

M. Guy Danau domicilié à 1150 Woluwe-Saint-Pierre.
Bruxelles, le 25 avril 2017.

K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/11849]

25 AVRIL 2017. — Arrêté ministériel portant nomination d’un chef
contrôleur et de quatre contrôleurs au banc d’épreuves des armes à
feu établi à Liège

Le Ministre de l’Economie,

Vu la loi du 24 mai 1888 portant réglementation de la situation du
banc d’épreuves des armes à feu établi à Liège, modifiée par la loi du
10 août 1923, la loi du 8 juin 2006 et la loi du 22 décembre 2008;
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Gelet op het koninklijk besluit van 30 juni 1924 tot goedkeuring van
het nieuw algemeen reglement der te Luik gevestigde proefbank voor
vuurwapens, de artikelen 8, eerste lid, en 9, derde lid;

Op de voordracht van de Bestuurscommissie,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd bij de te Luik gevestigde proefbank
voor vuurwapens voor het jaar 2017:

1° hoofdcontroleur : de heer RIVAS Francisco, geboren op 9 augus-
tus 1960;

2° controleurs :

de heren :

DOSOGNE Alain, geboren op 15 november 1957;

HANSSENS Patrice, geboren op 31 maart 1974;

JAZWA Daniel, geboren op 25 juli 1957;

SCHOLTISSEN Joseph, geboren op 4 december 1953.

Art. 2. De directeur van de te Luik gevestigde proefbank voor
vuurwapens is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 april 2017.

K. PEETERS

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/202183]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FI003263

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FI003263, de la Finlande vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Charbon actif usagé provenant du traitement d’effluents aqueux. Composition :
carbone (50 %), composés organiques adsorbés 10 %, solvants adsorbés < 1 %,
eau 40 %

Code * : 070409
Quantité maximale prévue : 1 500 tonnes
Période prévue (demande) : 01/02/2017 au 31/01/2020
Notifiant : CABB OY

67900 KOKKOLA
Centre de traitement : CHEMVIRON CARBON

7181 FELUY

Namur, le 5 janvier 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

Vu l’arrêté royal du 30 juin 1924 approuvant le nouveau règlement
général du banc d’épreuves des armes à feu établi à Liège, les articles 8,
alinéa 1er, et 9, alinéa 3;

Sur proposition de la Commission administrative,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés au banc d’épreuves des armes à feu établi
à Liège pour l’année 2017 :

1° chef contrôleur : M. RIVAS Francisco, né le 9 août 1960;

2° contrôleurs :

MM. :

DOSOGNE Alain, né le 15 novembre 1957;

HANSSENS Patrice, né le 31 mars 1974;

JAZWA Daniel, né le 25 juillet 1957 ;

SCHOLTISSEN Joseph, né le 4 décembre 1953.

Art. 2. Le directeur du banc d’épreuves des armes à feu établi à
Liège est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 avril 2017.

K. PEETERS
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/202184]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FR2016028011

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2016028011, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Fûts en PEHD, conteneurs IBC en PEHD de 600 l, 800 l et 1000 l, cages en métal,
palettes en bois, métal et plastique, contaminés par des substances dangereuses

Code * : 150110
Quantité maximale prévue : 200 tonnes
Période prévue (demande) : 15/12/2016 au 14/12/2017
Notifiant : REMI TACK & FILS

59000 LILLE
Centre de traitement : REMI TACK & FILS

7730 ESTAIMPUIS

Namur, le 5 janvier 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/202182]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR2016044010

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2016044010, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Fûts en PEHD, conteneurs IBC en PEHD de 600 l, 800 l et 1 000 l, cages en métal,
palettes en bois, métal et plastique, contaminés par des substances dangereuses

Code * : 150110
Quantité maximale prévue : 200 tonnes
Période prévue (demande) : 02/01/2017 - 01/01/2018
Notifiant : REMI TACK & FILS

59000 LILLE
Centre de traitement : REMI TACK & FILS

7730 ESTAIMPUIS

Namur, le 12 janvier 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/202189]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FR2016057054

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2016057054, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets d’équipements électriques et électroniques de type ″Gros Blanc Hord
Froid″

Code * : 200135
Quantité maximale prévue : 200 tonnes
Période prévue (demande) : 20/12/2016 au 19/12/2017
Notifiant : GDE

14540 ROCQUANCOURT
Centre de traitement : ECORE BELGIUM

6790 AUBANGE

Namur, le 10 janvier 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/202180]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets IE318309

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IE318309, de l’Irlande vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets de solvants, peintures, encres, adhessifs (Codes 080111, 080112, 080113,
080115, 080117, 080119, 080121, 080307, 080312, 080313, 150202, 19 12 11, 200127,
200128)

Code * : 080111
Quantité maximale prévue : 200 tonnes
Période prévue (demande) : 02/02/2017 au 01/02/2018
Notifiant : ENVA IRELAND LIMITED

CO CLARE
Centre de traitement : RECYFUEL

4480 ENGIS

Namur, le 5 janvier 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/202181]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets IE318315

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IE318315, de l’Irlande vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets de chiffons et de matériaux absorbants

Code * : 150202

Quantité maximale prévue : 200 tonnes

Période prévue (demande) : 02/02/2017 au 01/02/2018

Notifiant : ENVA IRELAND LIMITED

CO CLARE

Centre de traitement : RECYFUEL

4480 ENGIS

Namur, le 5 janvier 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/202187]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL601223

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL601223, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.
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Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets organiques (collecte auprès de diverses industries : chimie, alimentaire,
peintures)

Code * : 191211
Quantité maximale prévue : 1 500 tonnes
Période prévue (demande) : 01/02/2017 au 31/01/2018
Notifiant : VAN GANSEWINKEL NEDERLAND BV

4782 PM MOERDIJK
Centre de traitement : RECYFUEL

4480 ENGIS

Namur, le 9 janvier 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/202185]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL624855

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL624855, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Solvants non régénérables et résidus de distillation
Code * : 190208
Quantité maximale prévue : 1 000 tonnes
Période prévue (demande) : 01/02/2017 au 31/01/2018
Notifiant : ZIMMERMANN RECYCLING INTERNATIONAL BV

7906 ALMELO
Centre de traitement : GEOCYCLE

7181 FELUY

Namur, le 5 janvier 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/202188]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL649122

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL649122, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.
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Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Boues huileuses (33-97 % matières organiques, 0-3 % matières inorganiques;
0-40 % eau)

Code * : 190207

Quantité maximale prévue : 500 tonnes

Période prévue (demande) : 01/03/2017 au 28/02/2018

Notifiant : B&C ULTRAFILTRATIE

5405 BH UDEN

Centre de traitement : GEOCYCLE

7181 FELUY

Namur, le 10 janvier 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/202186]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets PL000977

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, PL000977, de la Pologne vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Solutions alcalines usagées provenant de décapage du cuivre (Cu : 9-12 %;
NH4OH : 10-13 % et Cl : 10-14 % )

Code * : 110107
Quantité maximale prévue : 144 tonnes
Période prévue (demande) : 01/12/2016 au 30/11/2017
Notifiant : KMT MAC DERMID-POLSKA ZO.O

87-148 LYSOMICE
Centre de traitement : ERACHEM COMILOG

7334 VILLEROT

Namur, le 9 janvier 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/11784]
Bescherming van het erfgoed

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
9 maart 2017,wordt ingesteld de procedure tot bescherming als geheel
van bepaalde delen van de gebouwen gevormd door de voormalige
abdij Sint-Jacob-op-de-Koudenberg, wegens hun historische, esthe-
tische en archeologische waarde, namelijk :

- voor de gebouwen gelegen Naamsestraat nr. 4, nr. 6 en nr. 8 : de
totaliteit;

- voor de gebouwen gelegen Naamsestraat nr. 10-12 :
- aan de Naamsestraat, de totaliteit van het centrale gedeelte met

inbegrip van de toegangspoort en de totaliteit van het huis ten noorden
van dat centrale gedeelte;

-aan de Naamsestraat, de voor- en achtergevel, de gemene muren, de
daken (met inbegrip van het gebint) en de kelders van de laterale
vleugel ten zuiden van het centrale gedeelte;

- de voorgevels (kant Koninklijk Paleis) en de achtergevels (kant
Naamsestraat), de gemene muren, de daken (met inbegrip van het
gebint), het trappenhuis en de houten trap, alsook de kelderver-
diepingen van de achtervleugels gelegen in het park van het Koninklijk
Paleis, evenwijdig met de Naamsestraat;

- de totaliteit van de achtervleugel in het park van het Koninklijk
Paleis, haaks op de Naamsestraat.

De goederen zijn bekend ten kadaster te Brussel, 4de afdeling,
sectie D, 4de blad, perceel nr. 220a, 221b, 222, 196n (deel).

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/11784]
Protection du patrimoine

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
9 mars 2017, est ouverte la procédure de classement comme ensemble
de certaines parties des bâtiments formant l’ancienne abbaye Saint-
Jacques sur Coudenberg, en raison de leur intérêt historique, esthétique
et archéologique à savoir :

- pour les immeubles sis rue de Namur n° 4, n° 6 et n° 8 : la totalité;

- pour les immeubles sis rue de Namur n° 10-12 :
- à front de la rue de Namur, la totalité du corps central incluant le

porche d’entrée incluant le porche d’entrée et la totalité de la maison
située au nord de ce corps central;

- à front de la rue de Namur, la façade avant, la façade arrière, les
murs mitoyens, les toitures (en ce compris les charpentes) et les caves
de l’aile latérale au sud du corps central;

- les façades avant (côté Palais Royal) les façades arrière (côté rue de
Namur), les murs mitoyens, les toitures (en ce compris les charpentes),
la cage d’escalier et l’escalier en bois ainsi que les sous-sols des ailes
arrière situées dans le parc du Palais Royal et disposées parallèlement
à la rue de Namur;

- la totalité de l’aile arrière située dans le parc du Palais Royal et
disposée perpendiculairement à la rue de Namur.

Les biens sont connus au cadastre de Bruxelles, 4e division, section D,
4e feuille, parcelles nos 220a, 221b, 222, 196n (en partie).
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/11781]
Bescherming van het erfgoed

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
23 maart 2017, worden beschermd als monument; de totaliteit van het
auditorium Janson (gevel, dak, structuur), hierin begrepen de twee
terrassen en hun steunmuur waarin aan de zijkanten de driepoten
verwerkt zitten, met uitzondering van het vaste meubilair van het
auditorium, evenals de gevels en het dak van het inkompaviljoen dat
dateert van 1928, met zijn centrale inkomgedeelte waarin de inkomhal
ligt, de centrale doorgang en de zijdelingse gangen naar het audito-
rium, gelegen Franklin Rooseveltlaan 48 in Brussel, wegens zijn
technische, artistieke en historische waarde.

Het goed is bekend ten kadaster te Brussel, afdeling 22, sectie R,
perceel 343d (noordelijk deel).

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/11781]
Protection du patrimoine

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
23 mars 2017, sont classés comme monument la totalité de l’auditoire
Janson (façades, toiture, structure) en ce compris les deux terrasses et
leur muret de soutènement intégrant les tripodes latéraux, à l’exception
du mobilier fixe de l’auditoire, ainsi que les façades et toiture du
pavillon d’accueil de 1928 en ce compris sa partie centrale d’accès
comprenant le hall d’entrée, le dégagement central et ses couloirs
latéraux menant à l’auditoire, sis 48 avenue Franklin Roosevelt à
Bruxelles, en raison de leur intérêt technique, artistique et historique.

Le bien est connu au cadastre de Bruxelles, 22e division, section R,
parcelle 343d (partie nord).
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*
COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/11854]

20 AVRIL 2017. — Arrêté 2017/477 du Collège de la Commission communautaire française modifiant l’arrêté du
Collège de la Commission communautaire française du 27 juin 2013 portant nomination des membres du
Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et de la Santé

LE COLLEGE DE LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANCAISE,

Vu le décret du 5 juin 1997 portant création du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes
et de la Santé modifié par les décrets des 4 décembre 2003, 13 mai 2004, 17 février 2006, 20 décembre 2007,17 avril 2008 et
18 février 2016;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 11 septembre 1997 portant exécution du
Décret du 5 juin 1997 portant création du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et de la
Santé , modifié par les arrêtés des 28 mai 1998, 26 mai 2005,1er juillet 2010, 14 avril 2016;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 27 juin 2013 portant nomination des
membres du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et de la Santé;

Considérant que l’asbl « Infirmiers de rue » a présenté, d’une part la candidature de Mme Maïté DESMET comme
membre effectif, représentant les utilisateurs ou publics cibles dans la section « Services Ambulatoires », en
remplacement de Mme Emilie MEESSEN, démissionnaire et d’autre part, la candidature de Mme Célestine GALLEZ,
comme membre suppléant, représentant les utilisateurs ou publics cibles dans la section « Services Ambulatoires », en
remplacement de Mme Sophie DAMIEN, démissionnaire;

Considérant que « SETCa-FGTB » et « CG-FGTB » ont présenté conjointement, d’une part la candidature de Mme
Encarnacion BERMUDEZ comme membre effectif, représentant les travailleurs dans la section « Services Ambulatoi-
res », en remplacement de Mme Pelosie GUDANSKI, décédée et d’autre part, la candidature de Mme Elodie
GERONDAL, comme membre suppléant, représentant les travailleurs dans la section « Services Ambulatoires », en
remplacement de Mme Monique VAN WINDEKENS, démissionnaire;
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Sur la proposition de la Membre du Collège chargée de la Santé et de la Membre du Collège chargée de l’Action
sociale et de la Famille;

Après délibération,
Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 128 de celle-ci.

Art. 2. A l’article 2 de l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 27 juin 2013 portant
nomination des membres du Conseil consultatif francophone de l’Aide aux Personnes et de la Santé, Mme Emilie
MEESSEN, membre effectif de la section « Services Ambulatoires » représentant les utilisateurs ou les publics cibles, est
remplacée par Mme Maïté DESMET.

Mme Sophie DAMIEN, membre suppléant de la section « Services Ambulatoires » représentant les utilisateurs ou
les publics cibles, est remplacée par Mme Célestine GALLEZ.

Mme Pelosie GUDANSKI, membre effectif de la section « Services Ambulatoires » représentant les travailleurs, est
remplacée par Mme Encarnacion BERMUDEZ.

Mme Monique VAN WINDEKEN, membre suppléant de la section « Services Ambulatoires » représentant les
travailleurs, est remplacée par Mme Elodie GERONDAL.

Art. 3. La Membre du Collège chargée de la Santé et la Membre du Collège chargée de l’Action sociale et de la
Famille sont chargées de l’exécution du présent arrêté.

Fait à Bruxelles, le 20 avril 2017.

Par le Collège :

F. LAANAN,
Présidente du Collège.

C. JODOGNE,
Membre du Collège chargée de la Santé.

C. FREMAULT,
Membre du Collège chargée de l’Action sociale et de la Famille.

VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/11854]
20 APRIL 2017. — Besluit 2017/477 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie tot wijziging van het

besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 27 juni 2013 houdende benoeming van de
leden van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor Bijstand aan Personen en Gezondheid

HET COLLEGE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE,

Gelet op het decreet van 5 juni 1997 houdende oprichting van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor bijstand
aan personen en gezondheid, gewijzigd bij de decreten van 4 december 2003, 13 mei 2004, 17 februari 2006,
20 december 2007, 17 april 2008 en 18 februari 2016;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 11 september 1997 houdende
uitvoering van het decreet van 5 juni 1997 houdende oprichting van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor bijstand
aan personen en gezondheid, gewijzigd bij de besluiten van 28 mei 1998, 26 mei 2005, 1 juli 2010 , 14 april 2016;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 27 juni 2013 houdende benoeming
van de leden van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor Bijstand aan personen en Gezondheid;

Overwegende dat de vzw “Infirmiers de rue” enerzijds de kandidatuur van Mevr. Maïté DESMET heeft
voorgedragen als effectief lid, ter vertegenwoordiging van de gebruikers of doelgroepen in de afdeling “Ambulante
Diensten” ter vervanging van ontslagnemende Mevr. Emilie MEESSEN, en anderzijds, de kandidatuur van Mevr.
Célestine GALLEZ, als plaatsvervangend lid, ter vertegenwoordiging van de gebruikers of doelgroepen in de afdeling
“Ambulante Diensten”, ter vervanging van ontslagnemend Mevr. Sophie DAMIEN;

Overwegende dat “SETCa-FGTB” en “CG-FGTB” gezamenlijk, enerzijds de kandidatuur van Mevr. Encarnacion
BERMUDEZ hebben voorgedragen als effectief lid, ter vertegenwoordiging van de werknemers in de afdeling
“Ambulante Diensten” ter vervanging van overleden Mevr. Pelosie GUDANSKI, en anderzijds, de kandidatuur van
Mevr. Elodie GERONDAL, als plaatsvervangend lid, ter vertegenwoordiging van de werknemers in de afdeling
“Ambulante Diensten”, ter vervanging van ontslagnemend Mevr. Monique VAN WINDEKENS;

Op voorstel van het Collegelid belast met de Gezondheid en het Collegelid belast met de Sociale Actie en het Gezin;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 128 van de Grondwet krachtens artikel 138 van
de Grondwet.

Art. 2. In artikel 2 van het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 27 juni 2013 hou-
dende benoeming van de leden van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor Bijstand aan personen en Gezondheid,
wordt Mevr. Emilie MEESSEN, effectief lid van de afdeling “Ambulante Diensten” ter vertegenwoordiging van de
gebruikers of de doelgroepen, vervangen door Mevr. Maïté DESMET.

Mevr. Sophie DAMIEN, plaatsvervangend lid van de afdeling “Ambulante Diensten” ter vertegenwoordiging van
de gebruikers of de doelgroepen, vervangen door Mevr. Célestine GALLEZ.

Mevr. Pelosie GUDANSKI, effectief lid van de afdeling “Ambulante Diensten” ter vertegenwoordiging van de
werknemers, wordt vervangen door Mevr. Encarnacion BERMUDEZ.

Mevr. Monique VAN WINDEKEN, plaatsvervangend lid van de afdeling “Ambulante Diensten”, ter vertegen-
woordiging van de werknemers, wordt vervangen door Mevr. Elodie GERONDAL.

54406 MONITEUR BELGE — 03.05.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 3. Het Collegelid belast met de Gezondheid en het Collegelid belast met de Sociale Actie en het worden belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gedaan te Brussel, 20 april 2017.

Door het College :

F. LAANAN,
Voorzitter van het College.

C. JODOGNE,
Collegelid belast met het Gezondheidsbeleid. .

C.FREMAULT,
Collegelid belast met de Sociale Actie en het Gezin.

AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

WETGEVENDE KAMERS
KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

[C − 2017/11853]
Benoemingscommissies voor het notariaat

Tijdens haar plenaire vergadering van donderdag 20 april 2017 is de
Kamer van volksvertegenwoordigers overgegaan tot de benoeming van
de leden voor de nog openstaande mandaten van de Franstalige
Benoemingscommissie voor het notariaat :

Docent of hoogleraar
- Plaatsvervangend lid : Mevr. Christine Biquet, gewoon hoogleraar

aan de faculteit rechtsgeleerdheid van de ‘Université de Liège’ (voor de
duur van twee jaar)

Externe leden
- Plaatsvervangend lid : de heer Philippe Damman, opvolger bij de

Hoge Raad voor de Justitie (voor de duur van twee jaar).

*
AUTORITEIT VOOR FINANCIËLE DIENSTEN

EN MARKTEN

[C − 2017/11852]
Bericht van overdracht van een portefeuille van hypothecaire schuld-

vorderingen

Met toepassing van artikel 81undecies van de hypotheekwet van
16 december 1851 wordt de overdracht bekendgemaakt van de gehele
portefeuille hypothecaire schuldvorderingen van de onderneming
« Provinciale Kredietmaatschappij voor Volkswoningen-Germinal NV »,
gevestigd te 3500 Hasselt, Kolonel Dusartplein 2, bus 3, aan de
onderneming « Woonkrediet Antwerpen-Kempen-Limburg NV (voor-
heen: Woonkrediet Antwerpen-Kempen NV) », gevestigd te 2250 Olen,
Bankloopstraat 19.

Deze overdracht is tegenstelbaar aan alle derden door deze bekend-
making.

*
RAAD VAN STATE

[C − 2017/11812]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De GEMEENTE HAALTERT, die woonplaats kiest bij Mr. Frank
JUDO, advocaat, met kantoor te 1000 Brussel, Keizerslaan 3, heeft op
24 februari 2017 de nietigverklaring gevorderd van het ministerieel
besluit van 23 december 2016 houdende de vernietiging van het besluit
van de gemeenteraad van Haaltert van 9 juni 2016 houdende vaststel-
ling van de aanvullende gemeentebelastingen op de personenbelasting
voor de aanslagjaren 2017 en 2018.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 221.574/X-
16.877.

Namens de Hoofdgriffier,
Yves Depoorter,

Bestuurlijk Attaché.

CHAMBRES LEGISLATIVES
CHAMBRE DES REPRESENTANTS

[C − 2017/11853]
Commissions de nomination pour le notariat

Lors de la séance plénière du jeudi 20 avril 2017, la Chambre des
représentants a procédé à la nomination des membres pour les mandats
encore vacants de la Commission de nomination de langue française
pour le notariat :

Chargé de cours ou professeur
- membre suppléant : Mme Christine Biquet, professeur ordinaire à la

faculté de droit de l’Université de Liège’ (pour une durée de deux ans)

Membres externes
- membre suppléant : M. Philippe Damman, successeur auprès du

Conseil supérieur de la Justice (pour une durée de deux ans).

AUTORITE DES SERVICES ET MARCHES FINANCIERS

[C − 2017/11852]
Avis de cession d’un portefeuille de créances hypothécaires

En application de l’article 81undecies de la loi hypothécaire du
16 décembre 1851, est publiée la cession de l’intégralité du portefeuille
de créances hypothécaires de l’entreprise « Provinciale Kredietmaats-
chappij voor Volkswoningen-Germinal SA », située à 3500 Hasselt,
Kolonel Dusartplein 2, bte 3, à l’entreprise « Woonkrediet Antwerpen-
Kempen-Limburg SA (anciennement : Woonkrediet Antwerpen-
Kempen SA) », située à 2250 Olen, Bankloopstraat 19.

Cette cession est opposable à tous les tiers par la présente publica-
tion.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2017/11812]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du

23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du
contentieux administratif du Conseil d’Etat

La COMMUNE D’HAALTERT, ayant élu domicile chez Me Frank
JUDO, avocat, ayant son cabinet à 1000 Bruxelles, boulevard de
l’Empereur 3, a demandé le 24 février 2017 l’annulation de l’arrêté
ministériel du 23 décembre 2016 annulant la délibération du conseil
communal d’Haaltert du 9 juin 2016 établissant les taxes communales
additionnelles à l’impôt des personnes physiques pour les exercices
d’imposition 2017 et 2018.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 221.574/X-
16.877.

Au nom du Greffier en chef,
Yves Depoorter,

Attaché administratif.
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STAATSRAT

[C − 2017/11812]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die GEMEINDE HAALTERT, die bei Herrn Frank JUDO, Rechtsanwalt in 1000 Brüssel, Keizerslaan 3, Domizil
erwählt hat, hat am 24. Februar 2017 die Nichtigerklärung des Ministeriellen Erlasses vom 23. Dezember 2016 zur
Annulierung des Beschlusses des Gemeinderats von Haaltert vom 9. Juni 2016 zur Feststellung der Gemeindezu-
schlagsteuer auf die Steuer der natürlichen Personen für die Steuerjahre 2017 und 2018 beantragt.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 221.574/X-16.877 in die Liste eingetragen.
Im Namen des Chefgreffiers,

Yves Depoorter,
Verwaltungsattaché.

*
RAAD VAN STATE

[C − 2017/30290]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Jozef KEUSTERMANS, die woonplaats kiest bij Mr. Wim MERTENS,
advocaat, met kantoor te 3580 Beringen, Paalsesteenweg 81, heeft op
13 maart 2017 de nietigverklaring gevorderd van het ministerieel
besluit van 11 januari 2017 inzake het beroep tegen de beslissing van de
deputatie van de provincie Antwerpen met betrekking tot de gedeel-
telijke afschaffing van de voetweg nr. 28 in de gemeente Baarle-Hertog.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 221.698/X-
16.884.

Namens de Hoofdgriffier,

Yves Depoorter,
Bestuurlijk Attaché.

STAATSRAT

[C − 2017/30290]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Jozef KEUSTERMANS, der bei Herrn Wim MERTENS, Rechtsanwalt in 3580 Beringen, Paalsesteenweg 81, Domizil
erwählt hat, hat am 13. März 2017 die Nichtigerklärung des Ministeriellen Erlasses vom 11. Januar 2017 bezüglich der
Klage gegen den Beschluss des Ausschusses der Provinz Antwerpen zur teilweisen Abschaffung des Vizinalwegs Nr. 28
in der Gemeinde Baarle-Herzog beantragt.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 221.698/X-16.884 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,

Yves Depoorter,
Verwaltungsattaché.

*
RAAD VAN STATE

[C − 2017/30289]

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De NV TEXTILE DU GLATEGNIES en de NV SAINT BRICE, die
woonplaats kiezen bij Mr. Peter FLAMEY, advocaat, met kantoor te
2018 Antwerpen, Jan Van Rijswijcklaan 6, hebben op 17 maart 2017 de
nietigverklaring gevorderd van het besluit van de Vlaamse regering
van 13 januari 2017 houdende de definitieve vaststelling van het
gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ″Oostelijke tangent Sint-
Niklaas″.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
18 januari 2017.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 221.753/X-
16.887.

Namens de Hoofdgriffier,

Yves Depoorter,
Bestuurlijk Attaché.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2017/30290]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du

23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du
contentieux administratif du Conseil d’État

Jozef KEUSTERMANS, ayant élu domicile chez Me Wim MERTENS,
avocat, ayant son cabinet à 3580 Beringen, Paalsesteenweg 81, a
demandé le 13 mars 2017 l’annulation de l’arrêté ministériel du
11 janvier 2017 concernant le recours introduit contre la décision de la
députation de la province d’Anvers relative à la suppression partielle
du chemin vicinal n° 28 dans la commune de Baerle-Duc.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 221.698/X-
16.884.

Au nom du Greffier en chef,

Yves Depoorter,
Attaché administratif.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2017/30289]

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du
contentieux administratif du Conseil d’État

La S.A. TEXTILE DU GLATEGNIES et la SA SAINT BRICE, ayant élu
domicile chez Me Peter FLAMEY, avocat, ayant son cabinet à
2018 Anvers, Jan Van Rijswijcklaan 16, ont demandé le
17 mars 2017 l’annulation de l’arrêté du Gouvernement flamand du
13 janvier 2017 portant fixation définitive du plan régional d’exécution
spatiale « Oostelijke tangent Sint-Niklaas ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 18 janvier 2017.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 221.753/X-
16.887.

Au nom du Greffier en chef,

Yves Depoorter,
Attaché administratif.
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STAATSRAT

[C − 2017/30289]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die TEXTILE DU GLATEGNIES AG und die SAINT BRICE AG, die bei Herrn Peter FLAMEY, Rechtsanwalt in
2018 Antwerpen, Jan Van Rijswijcklaan 16, Domizil erwählt haben, haben am 17. März 2017 die Nichtigerklärung des
Erlasses der Flämischen Regierung vom 13. Januar 2017 zur endgültigen Festlegung des regionalen räumlichen
Ausführungsplans „Oostelijke tangent Sint-Niklaas“ beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 18. Januar 2017 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 221.753/X-16.887 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,

Yves Depoorter,
Verwaltungsattaché.

*

RAAD VAN STATE

[C − 2017/11842]
Bericht voorgeschreven bij artikel 7 van het koninklijk besluit van

5 december 1991 tot bepaling van de rechtspleging in kort geding
voor de Raad van State

De BVBA BALFROID IMMOCONSTRUCTIONS c.s. heeft de nietig-
verklaring gevorderd van het ministerieel besluit van 20 decem-
ber 2016 houdende goedkeuring van het gemeentelijk plan van aanleg
“Gilson” te Wellin, alsook van het besluit van de gemeenteraad van
Wellin van 31 augustus 2016 waarbij datzelfde plan van aanleg
definitief wordt goedgekeurd

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A 221.818/XIII-
7.965.

Voor de Hoofdgriffier,
Chr. Stassart,

Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2017/11842]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 7 des Königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung

des Eilverfahrens vor dem Staatsrat

Die BALFROID IMMOCONSTRUCTIONS PgmbH u.a. haben die Nichtigerklärung des Ministeriellen Erlasses
vom 20. Dezember 2016 zur Billigung des kommunalen Raumordnungsplans „Gilson“ in Wellin und des Beschlusses
des Gemeinderats von Wellin vom 31. August 2016 zur endgültigen Verabschiedung dieses Plans beantragt.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A 221.818/XIII-7.965 in die Liste eingetragen.
Für den Chefgreffier,

Chr. Stassart,
Hauptsekretär.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/202249]

Resultaat van de vergelijkende selectie
van Nederlandstalige dossierbeheerders, (ANG16122)

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige dossierbeheerders
(m/v/x) (niveau C), voor de FOD Financiën (ANG16122), werd
afgesloten op 27 oktober 2016.

Er zijn 164 geslaagden.

Er werd ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met een
handicap.

Hierbij zijn er 3 geslaagden.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2017/11842]
Avis prescrit par l’article 7 de l’arrêté royal du 5 décem-

bre 1991 déterminant la procédure en référé devant le Conseil
d’Etat

La SPRL BALFROID IMMOCONSTRUCTIONS et consorts ont
demandé l’annulation de l’arrêté ministériel du 20 décem-
bre 2016 approuvant le plan communal d’aménagement dit ″Gilson″ à
Wellin, ainsi que de la délibération du Conseil communal de Wellin du
31 août 2016 adoptant définitivement ce même plan.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 221.818/XIII-
7.965.

Pour le Greffier en chef,
Chr. Stassart,

Secrétaire en chef.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/202249]

Résultat de la sélection comparative
de gestionnaire de dossiers néerlandophones, (ANG16122)

La sélection comparative de gestionnaire de dossiers (m/f/x)
(niveau C), néerlandophones, pour le SPF Finances (ANG16122), a été
clôturée le 27 octobre 2016.

Le nombre de lauréats s’élève à 164.

En outre, il a été établi une liste spécifique de personnes handicapées
lauréates.

Le nombre s’élève à 3.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/202252]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige labora-

toriumtechnici (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Financiën,
(ANG16274)

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige Laboratoriumtechnici
(m/v/x) (niveau B) voor de FOD Financiën (ANG16274) werd
afgesloten op 13 februari 2017.

Er zijn 2 geslaagden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2017/11743]

Nationaal akkoord tandheelkundigen-ziekenfondsen

In toepassing van de artikelen 26, 50 en 51 van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, heeft de Nationale commissie
tandheelkundigen-ziekenfondsen (hierna NCTZ), die heeft vergaderd
onder het voorzitterschap van de h. H. DE RIDDER, op 12 april 2017 het
volgende akkoord gesloten, dat geldt voor de jaren 2017 en 2018.

1. INLEIDING.

a) Op basis van de krachtlijnen van de oriëntatienota tandheelkun-
dige zorg in de ziekteverzekering, die als bijlage werd opgeno-
men bij het Nationaal akkoord tandheelkundigen-
ziekenfondsen 2015-2016, zal de NCTZ uiterlijk op
31 december 2017 tot overeenstemming komen met betrekking
tot het voorstellen aan de Minister van een nieuwe akkoorden-
regeling met het oog op het tot stand brengen van de noodzake-
lijke wettelijke aanpassingen. Dit vernieuwde akkoordensysteem
vermeld in het punt 5 van de nota NCTZ 2016/30, heeft als doel :

i. Voor de rechthebbenden : een versterking van zekerheid
omtrent de aanrekenbare tarieven en van de transparantie
inzake de aangerekende tarieven, een toename van verzor-
ging aan conventietarieven en een snellere opname van
prioritaire verstrekkingen in de verplichte ziekteverzekering.
De verzekeringsinstellingen dienen daartoe over de nodige
informatie te beschikken.

ii. Voor de toegetreden tandheelkundigen : de vaststelling van
honoraria op basis van een onafhankelijke en objectieve
analyse en op evenwichtige wijze voorzien in een meer
flexibel systeem van inwerkingtreding van het akkoord en de
toepassingsvoorwaarden.

De NCTZ zal in samenwerking met de TTR, en met externe
ondersteuning, een methodologie van kostprijsanalyse van de
volledige praktijkvoering uitwerken met als doel om een correcte
waardering van de tandheelkundige behandelingen mogelijk te
maken. Deze methodologie zal vervolgens met externe onder-
steuning worden toegepast met het oog op het voorleggen van
concrete resultaten aan TTR en NCTZ uiterlijk op 31/10/2018.

b) Uit recente zorgconsumptiegegevens is gebleken dat de aankon-
diging van het mondzorgtraject, mede dankzij de sensibiliserings-
campagnes die door de ziekenfondsen eind 2015 op touw werden
gezet, er toe geleid heeft dat meer patiënten de tandarts
bezoeken. Van 2014 naar 2015 werd een toename geregistreerd
van 10% nieuwe patiënten. De NCTZ zal het mondzorgtraject in
de loop van 2018 evalueren en indien nodig bijsturen. De
betrokken actoren worden verzocht om het belang van een
regelmatig tandartsbezoek onder de aandacht te houden, in het
bijzonder aan de hand van promotie rondom de modaliteiten van
het mondzorgtraject.

c) De NCTZ blijft inzetten op anti-fraude maatregelen teneinde
oneigenlijke uitgaven te vermijden en verleent daarom ook zijn
volle medewerking aan het actieplan Handhaving gezondheids-
zorg 2016-2017. Daarnaast ontwikkelt de NCTZ in dit Nationaal
akkoord enkele bijkomende acties in het domein van de fraude-
preventie. In het bijzonder zal de problematiek van het niet-
vermelden of foutief vermelden van tandnummers verder onder-
zocht en geremedieerd worden.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/202252]
Résultat de la sélection comparative de Technicien de laboratoire

(m/f/x) (niveau B), néerlandophones, pour le SPF Finances,
(ANG16274)

La sélection comparative de Technicien de laboratoire (m/f/x)
(niveau B), néerlandophones, pour le SPF Finances (ANG16274) a été
clôturée le 13 février 2017.

Le nombre de lauréats s’élève à 2.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2017/11743]

Accord national dento-mutualiste

En vertu des articles 26, 50 et 51 de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, la
Commission nationale dento-mutualiste (CNDM), réunie sous la
présidence de M. H. DE RIDDER, a conclu le 12 avril 2017 l’accord
suivant valable pour les années 2017 et 2018.

1. INTRODUCTION.

a) Sur la base des grands axes de la note d’orientation les soins
dentaires dans l’assurance maladie qui a été annexée à l’Accord
national dento-mutualiste 2015-2016, la CNDM va, au plus tard le
31.12.2017, parvenir à un accord sur des propositions à la
Ministre pour un nouveau système d’accord en vue de la mise en
place des modifications légales. Ce système d’accord renouvelé
mentionné dans le point 5 de la note CNDM 2016/30, a pour
objectif :

i. Pour les bénéficiaires : un renforcement de la sécurité quant
aux tarifs facturables et de la transparence des tarifs portés en
compte, une augmentation du nombre de soins aux tarifs
conventionnés, une prise en charge plus rapide des presta-
tions prioritaires dans l’assurance obligatoire. A cet effet, les
OA doivent disposer des informations nécessaires.

ii. Pour les dentistes conventionnés : la fixation des honoraires
sur la base d’une analyse indépendante et objective et d’une
manière équitable, prévue dans un système plus flexible
d’entrée en vigueur de l’accord et de ses modalités d’appli-
cation.

La CNDM va, en collaboration avec le CTD et avec des soutiens
externes, élaborer une méthodologie d’analyse des coûts globaux
des cabinets ayant comme objectif de prévoir une évaluation
correcte des traitements dentaires. Cette méthodologie sera
ensuite appliquée avec un soutien externe en vue de déposer des
résultats concrets au CTD et à la CNDM au plus tard le
31 octobre 2018.

b) Des données de consommations récentes, il a été constaté que
l’annonce du trajet de soins buccaux, grâce aux campagnes de
sensibilisations qui ont été mises sur pied fin 2015 par les
organismes assureurs, a conduit à ce que davantage de patients
se rendent chez le dentiste. De 2014 à 2015, une augmentation de
10% de nouveaux patients a été enregistrée. La CNDM va dans le
courant de l’année 2018 évaluer, et si nécessaire, ajuster le trajet
de soins buccaux. Les acteurs concernés sont invités à maintenir
l’attention sur l’importance d’une visite régulière chez le dentiste,
en particulier sur base de la publicité des modalités du trajet de
soins buccaux.

c) Enfin, la CNDM maintient son engagement sur les mesures
anti-fraude pour éviter les dépenses non-conformes et par
conséquent elle va collaborer pleinement au plan d’action suivi
des soins 2016-2017. En outre, la CNDM développe dans cet
Accord national quelques actions complémentaires dans le
domaine de la prévention de la fraude. En particulier la
problématique des numéros de dents qui ne sont pas mention-
nées ou qui sont mentionnés de manière fautive sera examinée et
il y sera remédié.
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d) De NCTZ is bezorgd over de impact van enkele ontwikkelingen
binnen de tandheelkunde, met name :
— inzake het vrij verkeer van buitenlands gediplomeerde tand-

heelkundigen en de gevolgen ervan op het vlak van het
medisch aanbod voor tandartsen (planning), de kwaliteit van
de zorg, de kennis van de Belgische regelgeving en nomen-
clatuur alsook het respecteren van de rechten van de patiënt
op het vlak van communicatie.

— Op deontologisch vlak en rond publiciteit binnen het beroep.
Voor beide domeinen is er dringend nood aan een reglemen-
tair kader met strikte bepalingen.

De NCTZ dringt er bij de Minister op aan om de nodige
regulerende initiatieven te nemen en de NCTZ te betrekken bij
elke stap in de voorbereiding.

2. HERZIENING BINNEN DE BESCHIKBARE MIDDELEN.
De NCTZ stelt vast dat sommige van de bestaande regels binnen het

tandheelkundig zorgpakket verbeterd en/of versterkt kunnen worden.
De volgende aanpassingen of maatregelen worden uitgevoerd :

Date
d’entrée

en vigueur

000 EUR
(économie

sur base
annuelle)

Datum
inwerking-

treding

000 EUR
(besparing
jaarbasis)

A. Introduction des règles d’applications
limitatives (CNDM 2017-05)

1/10/2017 1.314 A. Invoering van diverse, beperkende
toepassingsregels (NCTZ 2017-05)

1/10/2017 1.314

B. Arrondissement de l’honoraire de la
prestation 301593-301604 à un montant
de 62 EUR

1/5/2017 64 B. Afronding van het honorarium 301593-
301604 naar een bedrag van 62 EUR

1/5/2017 64

C. Un suivi plus étroit des conditions
actuelles d’accréditation, en particulier
en ce qui concerne la participation aux
services de garde organisés, après
l’exécution de l’article 28, § 1 de la loi
coordonnée du 10/5/2015 relative à
l’exercice des professions des soins de
santé.

1/1/2018 2.800 C. Strikter toezicht op de bestaande
accrediteringsvoorwaarden, in het bijzon-
der inzake deelname aan de georgani-
seerde wachtdienst, na uitvoering van
artikel 28, § 1 van de gecoördineerde wet
van 10/5/2015 betreffende de uitoefe-
ning van de gezondheidsberoepen

1/1/2018 2.800

D. Suppression du remboursement pour
les radiographies panoramiques pour les
– 7 ans, à l’exception des traumatismes
oro-faciaux (pour des raisons de radio-
protection)

1/10/2017 566 D. Stopzetting van de terugbetaling voor
de panoramische radiografie bij -7 jari-
gen, met uitzondering van extern orofa-
ciaal trauma (dit om redenen van stra-
lingsbescherming).

1/10/2017 566

E. Intégration de l’honoraire supplémen-
taire pour les sutures de plaie dans les
prestations existantes pour l’extraction
de dent et l’ablation (section avec extrac-
tion) des racines, sans préjudice des
mesures du point 4.B.

1/01/2018 5.981 E. Integratie van de bijkomende honora-
ria voor wondhechting in de bestaande
verstrekkingen voor tandextractie en het
verwijderen (sectie met extractie) van
wortels onverminderd de maatregelen in
punt 4 B .

1/1/2018 5.981

10.725 10.725

In 2017 blijven de remgelden ongewijzigd.

In 2018 blijven de remgelden ongewijzigd voor de rechthebbenden
met de verhoogde tegemoetkoming, de kinderen en de preventiever-
strekkingen. Met ingang van 1 januari 2018 worden de persoonlijke
aandelen aldus aangepast als volgt :

— Voor de rechthebbenden zonder verhoogde verzekeringstege-
moetkoming wordt het persoonlijk aandeel met 0,50 euro
verhoogd.

— In geval een verhoogd persoonlijk aandeel van toepassing is
doordat bij de rechthebbende in de loop van het kalenderjaar
voorafgaand aan dat waarin de verstrekking wordt verricht
geen tandheelkundige verstrekking werd uitgevoerd (mond-
zorgtraject), wordt dit verhoogd persoonlijk aandeel bijko-
mend met 0,50 euro verhoogd voor de rechthebbenden
zonder verhoogde verzekeringstegemoetkoming.

— Dit geldt voor alle verstrekkingen van artikel 5 uitgezonderd :

— De verstrekkingen van artikel 5 § 1 : (verstrekkingen tot de
18de verjaardag)

— De verstrekkingen van artikel 5 § 2 : “preventieve behande-
lingen” en “zorg bijzondere noden”

— De verstrekkingen van artikel 5 § 2 : de verstrekkingen
extractie van een tand, wondhechting en de verstrekkingen
304555-304566 en 307016-307020;

d) La CNDM se soucie de l’impact de certaines évolutions dans la
dentisterie, notamment :
— concernant la libre circulation de dentistes diplômés à

l’étranger et des conséquences de cela sur le domaine de
l’offre médicale de dentistes (planning), la qualité des soins,
sur la connaissance de la législation et de la nomenclature
belge ainsi que sur le respect des droits des patients sur le
plan de la communication.

— Dans le domaine de la déontologie et sur la publicité au sein
de la profession. Pour les deux domaines, il y a un besoin
urgent d’un cadre réglementaire avec des dispositions stric-
tes.

La CNDM appelle la Ministre à prendre les initiatives règlemen-
taires nécessaires et à impliquer la Commission dans chaque
étape de la préparation.

2. REVISION DANS LES MOYENS DISPONIBLES
La CNDM constate que certaines règles existantes pour les soins

dentaires peuvent être améliorées et/ou renforcées. Les adaptations
suivantes des mesures seront effectuées :

En 2017, les tickets modérateurs restent inchangés.

En 2018, les interventions personnelles restent inchangées pour les
bénéficiaires préférentiels, les enfants et les prestations de prévention.
Avec effet à partir du 1er janvier 2018, les interventions personnelles
pour les soins dentaires sont adaptées de la manière suivante :

— Pour les bénéficiaires sans intervention majorée, l’interven-
tion personnelle est augmentée de 0,50 euro.

— Dans le cas où une intervention personnelle majorée est
d’application parce que le bénéficiaire, au cours de l’année
civile précédent l’année au cours de laquelle la prestation est
exécutée (trajet de soins buccaux), n’a eu aucune prestation
dentaire effectuée, cette intervention personnelle majorée est
augmentée de 0,50 euro supplémentaire pour les bénéficiaires
sans intervention majorée.

— Tous les articles de l’article 5 sont concernés à l’exception :

— Les prestations de l’article 5 § 1 (prestations jusqu’au 18ème
anniversaire);

— Les prestations de l’article 5 § 2: « traitements préventifs » et
« soins besoins particulier »;

— Les prestations de l’article 5 § 2: les prestations sur les
extractions d’une dent, les sutures et les prestations 304555-
304566 et 307016-307020;
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— De verstrekkingen van artikel 5 § 4 (Bijkomend honorarium
voor dringende technische verstrekkingen) : voor de drin-
gende verstrekkingen tot de 18de verjaardag.

Bij deze aanpassingen wordt rekening gehouden met de wettelijke
plafonds inzake de persoonlijke aandelen voor tandheelkundige ver-
strekkingen. Hierdoor wordt de verhoging van het remgeld met 0,50
euro voor de rechthebbenden zonder verhoogde verzekeringstegemoet-
koming niet toegepast indien het persoonlijk aandeel meer dan 40%
zou bedragen door die verhoging met 0,50 euro. Indien na die
verhoging het plafond de bijkomende verhoging met 0,50 euro
(mondzorgtraject) niet toelaat, dan wordt deze bijkomende verhoging
niet toegepast.

In het kader van het mondzorgtraject kan een verstrekking in 2
situaties worden verleend, “binnen” het mondzorgtraject of “buiten”
het mondzorgtraject, waarbij de terugbetaling verschilt. Om dat
verschil te behouden worden bovenstaande verhogingen voor geen van
beide situaties toegepast voor die verstrekking indien die verhogingen
zou leiden tot een overschrijding van dat plafond in één van die
situaties.

De bovenstaande aanpassingen respecteren zo de wettelijke plafonds
inzake de persoonlijke aandelen voor tandheelkundige verstrekkingen
en de krachtlijnen die vorig jaar werden uitgezet met het mondzorg-
traject.

Het koninklijk besluit van 28 juni 2016 tot vaststelling van het
persoonlijk aandeel van de rechthebbenden voor tandheelkundige
verstrekkingen wordt hiertoe aangepast.

Het geheel van de maatregelen onder dit punt maakt samen met de
beschikbare indexmassa van 9.031 dz. euro een bedrag vrij van
25.296 dz. euro.

3. HONORARIA

De nomenclatuur van de tandheelkundige verstrekkingen waarop
dit akkoord van toepassing is, is die van kracht op 1 mei 2017 in
artikel 4, 5 en 6 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen.

De NCTZ heeft kennis genomen van de beslissing van de Minister-
raad van 20 oktober 2016 die de partiële begrotingsdoelstelling 2017
van de sector heeft vastgesteld op 951.652 duizend euro met inbegrip
van een indexmassa ten belope van 9.031 dz euro (hetzij 0,83%). De
NCTZ stelt vast dat de sector hierdoor een inspanning moet leveren ten
belope van een bedrag van 18.281 dz euro op jaarbasis.

Zoals omschreven onder punt 2., kan in het kader van dit akkoord in
totaal 25.296 dz euro worden aangewend enerzijds voor specifieke
maatregelen omschreven in punt 4 en anderzijds een selectieve
indexering van de honoraria volgens volgend schema :

Gezien het materiaal en instrumentarium een belangrijk onderdeel
uitmaakt van de kostenstructuur bij heel wat tandheelkundige verstrek-
kingen en de kostprijs ervan zich de voorbije jaren onveranderd heeft
voortgezet, worden de sleutelletters van de tandheelkundige prestaties
vanaf 1/5/2017 met 2,51% verhoogd.

Voor de volgende verstrekkingen blijven de honoraria gehandhaafd
op het niveau van 31/12/2016: raadplegingen, preventieve verstrek-
kingen, bewerkingen op uitneembare prothesen, het vervroegd vernieu-
wen of de derde vervanging van de basis van uitneembare prothesen,
DPSI, parodontaal mondonderzoek, verstrekkingen en bijkomende
honoraria voor tandzorg in urgentie, PBN –supplement en enkele
verstrekkingen orthodontie (305830-305841, 305911-305922, 305572-
305583, 305616-305620, 305653-305664 en 305734-305745).

De waarden van de sleutelletters gaan in bijlage bij dit Nationaal
akkoord. Hierbij worden de honoraria afgerond op niveau van de halve
euro, met een budgetneutraal resultaat.

Het bedrag van het forfaitair accrediteringshonorarium voor het
jaar 2017 is 2.834,75 euro

In het raam van de wettelijke beperkingen zal vóór 1 december 2017
over de indexering van de honoraria worden onderhandeld opdat ze
op 1 januari 2018 in werking treedt. De NCTZ dringt er bij de Regering
op aan om bij de vaststelling van de partiële begrotingsdoelstel-
ling 2018 voor de sector geen besparing op te leggen op de toewijsbare
indexmassa voor de sector en schrijft hiertoe een opzegclausule van het
akkoord in onder het punt 12.1.

— Les prestations de l’article 5 § 4 (honoraire supplémentaire
pour prestations techniques urgentes) : pour les prestations
urgentes jusqu’au 18e anniversaire.

Lors de ces adaptations, il est tenu compte du plafond légal
concernant les interventions personnelles pour les prestations dentai-
res. Ainsi, l’augmentation du ticket modérateur avec 0,50 euro pour les
bénéficiaires sans intervention majorée n’est pas appliquée si l’inter-
vention personnelle atteint plus de 40% avec cette augmentation de 0,50
euro. Si après cette augmentation le plafond n’autorise pas une
augmentation supplémentaire (trajet de soins buccaux), alors cette
augmentation supplémentaire n’est pas appliquée.

Dans le cadre du trajet de soins buccaux, une prestation peut être
effectuée, « dans » le trajet de soins buccaux ou « en dehors » du trajet
de soins buccaux, de sorte que le remboursement est différent. Pour
garder cette différence, les augmentations susmentionnées ne sont pas
appliquées dans aucune des deux situations pour les prestations
lorsque ces augmentations amènent à un dépassement du plafond dans
une de ces situations.

Les adaptations susmentionnées respectent ainsi le plafond légal
concernant l’intervention personnelle pour les prestations dentaires
ainsi que les orientations qui ont été élaborées l’année passée avec le
trajet de soins buccaux.

L’arrêté royal du 28 juin 2016 portant fixation de l’intervention
personnelle des bénéficiaires pour les prestations dentaires sera adapté
à cette fin.

L’ensemble des mesures de ce point avec la masse d’indexation
disponible de 9.031 milliers d’euros libère un montant de 25.296 milliers
d’euros.

3. HONORAIRES

La nomenclature des prestations dentaires à laquelle se réfère le
présent accord est celle qui est en vigueur au 1er mai 2017, à savoir
l’article 4, 5 et 6 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984
établissant la nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités.

La CNDM a pris connaissance de la décision du Conseil des
Ministres du 20 octobre 2016 qui a fixé l’objectif budgétaire partiel de
2017 pour le secteur à 951.652 milliers d’euros y compris une masse
d’index d’un montant de 9.031 milliers d’euros (à savoir 0,83%). La
CNDM constate que le secteur doit faire un effort d’un montant de
18.281 milliers d’euros sur base annuelle.

Comme décrit sous le point 2, dans le cadre de cet accord, un montant
de 25.296 milliers d’euros peut être utilisé, d’une part pour des mesures
spécifiques décrites sous le point 4, et d’autre part, pour une indexation
sélective des honoraires selon le schéma suivant :

Vu que le matériel et les instruments dentaires sont des éléments
importants dans le coût de plusieurs prestations dentaires et que le coût
de ces éléments continue sans cesse d’augmenter ces dernières années,
les lettres-clés des prestations dentaires sont augmentées de 2,51 % à
partir du 1/5/2017.

Pour les prestations suivantes, les honoraires sont maintenus au
niveau du 31/12/2016 : consultation, prestations de prévention, les
traitements sur prothèses amovibles, le renouvellement anticipé ou le
troisième remplacement de la base de prothèses amovibles, DPSI,
examen buccal parodontal, les prestations et les honoraires supplémen-
taires pour les soins d’urgences, supplément PBN et certaines presta-
tions d’orthodontie (305830-305841, 305911-305922, 305572-305583,
305616-305620, 305653-305664 en 305734-30574).

Les valeurs des lettres-clés seront en annexe de cet Accord national.
En plus, les honoraires seront arrondis au niveau d’un demi-euro, avec
un résultat neutre budgétairement.

Le montant de l’honoraire forfaitaire d’accréditation est de
2.834,75 euros pour l’année 2017.

Dans le cadre des limitations légales, il sera négocié avant le
1er décembre 2017 sur l’indexation des honoraires afin qu’ils entrent en
vigueur le 1er janvier 2018. La CNDM exhorte le Gouvernement à ne
pas imposer d’économies à la masse d’index affectée au secteur lors de
la fixation de l’objectif budgétaire partiel de 2018 et elle insère à cette fin
une clause de dénonciation dans l’accord, sous le point 12.1.
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4. MAATREGELEN
De terugbetalingen voor tandverzorging worden volgens onder-

staand schema herschikt met investeringen van middelen bij specifieke
doelgroepen die nood hebben aan bijkomende ondersteuning op het
vlak van mondzorg.

Entrée
en vigueur

000 EUR
(coût sur

base
annuelle)

I n v o e g e -
treding

000 EUR
(kostprijs
jaarbasis)

A. Restaurations complexes pour des
patients atteints du cancer et des patients
atteints d’anodontie, avec des implants,
des bridges ou des couronnes, examinés
de manière individuelle par un groupe
de travail du Conseil technique dentaire,
avec des stomatologues.

1/1/2018 3.000 A. Moeilijke restauraties bij kankerpa-
tiënten en patiënten met anodontie met
implantaten en brugwerk of kronen,
individueel beoordeeld door een werk-
groep van de Technisch tandheelkun-
dige raad, met stomatologen.

1/1/2018 3.000

B. Initiatives en vue d’une amélioration
de l’accessibilité pour les extractions
chirurgicales et sutures après extraction
pour les patients sous traitement anti-
coagulant ou en cas hémorragie post-
opératoire.

1/1/2018 3.500 B. Initiatieven met het oog op een betere
toegankelijkheid tot chirurgische extrac-
ties en hechtingen na extracties bij patiën-
ten onder anticoagulantiebehandeling of
met postoperatieve bloedingen

1/1/2018 3.500

C. Refonte des prestations préventives
pour les – 18 ans avec l’intégration du
nettoyage prophylactique et des instruc-
tions de brossage dans l’examen buccal
semestriel (note CNDM 2017/06).

1/1/2018 3.737 C. Herschikking van de preventieve ver-
strekkingen bij – 18jarigen met integratie
van de profylactische reiniging en poets-
instructies in een semestrieel mondon-
derzoek (nota NCTZ 2017/06)

1/1/2018 3.737

Total: 10.237 Totaal: 10.237

De NCTZ verwelkomt het initiatief van de Minister van Sociale
Zaken om voor het project gericht op personen die kanker gehad
hebben (punt A.) een bedrag van 3 miljoen in te schrijven vanuit het
Nationaal kankerplan.

Er wordt afgesproken om de uitgaven en gevallen bij het project C,
herschikking preventie bij jongeren, van nabij op te volgen. Indien blijkt
dat de uitgaven lager liggen dan voorzien, dan blijft het verschil ter
beschikking voor de maatregelen in de rubrieken 4 en 5.

Bijkomend installeert de NCTZ in samenwerking met de TTR,
in 2017 een werkgroep die tot doel heeft de terugbetalingsregeling voor
orthodontie te evalueren en te onderzoeken of een mechanisme kan
ingevoerd worden waarbij de terugbetaling afhangt van de ernst van de
gebitsafwijking met een betere terugbetaling voor de ernstige afwijkin-
gen. Hierbij zal geen onderscheid worden gemaakt naargelang de
bijzondere beroepstitel. Met het oog op eventuele maatregelen in de
loop van 2018 rapporteert de werkgroep over haar werkzaamheden aan
de NCTZ voor einde 2017.

5. PRIORITEITEN 2018.
De prioritaire lijst van nomenclatuurvoorstellen, uit te voeren in 2018

omvat onder andere het volgende :

Priorités 2018 Prioriteiten 2018 :

A. Intégration des tarifs maximaux : reprendre le point 7 dans la
nomenclature

A. Integreren van de maximumtarieven : het punt 7 opnemen in de
nomenclatuur

B. Adaptation de l’examen buccal annuel (en tenant compte du trajet
de soins buccaux) : supprimer la limite d’âge et spécifier la nature de
l’examen

B. Aanpassen van het jaarlijks mondonderzoek (mede gelet op het
mondzorgtraject) : opheffen leeftijdsgrens en aard van het onderzoek
verder specifiëren

C. Suppression des limites d’âge pour les soins dentaires C. Opheffen leeftijdsgrenzen tandzorg

D. Supprimer la demande écrite du médecin traitant pour les
numéros 371033-371044 et 301033-301044

D. Afschaffen van de schriftelijke aanvraag van de behandelend
geneesheer bij de nummers 371033-371044 en 301033-301044

De NCTZ vraagt aan de Minister van Sociale Zaken om een
bijkomend budget in 2018 vrij te maken om deze prioritaire positieve
maatregelen te realiseren.

4. MESURES.
Les remboursements des soins dentaires seront revus selon le schéma

ci-dessous, avec un investissement des moyens pour des groupes-cibles
spécifiques qui ont besoin de soutiens supplémentaires pour les soins
buccaux.

La CNDM accueille favorablement l’initiative de la Ministre des
Affaires Sociales d’accorder un montant de 3 millions du plan National
Cancer pour le projet qui vise les personnes qui ont eu un cancer
(point A.).

Il a été décidé de suivre de près les dépenses et le nombre de cas pour
le projet C, la refonte de la prévention pour les jeunes. S’il apparait que
les dépenses sont moins élevées que prévues, alors la différence reste à
disposition des mesures dans la rubrique 4 et 5.

De plus, la CNDM, en collaboration avec le CTD, met en place
en 2017 un groupe de travail qui aura pour objectif d’évaluer les règles
de remboursement en orthodontie et d’examiner un mécanisme qui
pourrait être introduit par lequel le remboursement dépendrait de la
sévérité des troubles dentaires avec un meilleur remboursement en cas
de troubles sérieux, sans distinction entre titres professionnels particu-
liers. En vue de mesures possibles dans le courant de l’année 2018, le
groupe de travail fera un rapport sur ses travaux à la CNDM pour la fin
2017.

5. PRIORITES 2018.
La liste prioritaire des propositions de nomenclature, à effectuer

en 2018 reprend entre autres ce qui suit :

La CNDM demande à la Ministre des Affaires sociales de libérer un
budget complémentaire en 2018 pour concrétiser ces mesures prioritai-
res positives.
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6. GEZONDHEIDSDOELSTELLINGEN EN TOEGANKELIJK-
HEID.

De NCTZ zal tijdens de loopduur van dit Nationaal akkoord verder
meewerken aan een performantieanalyse van de Belgische mondzorg.
In dit kader stelt ze prioritair volgende gezondheidsdoelstellingen vast
waarvoor tegen 1/12/2017 een indicator wordt vastgesteld en het
nulpunt bepaald :

Objectifs de santé : Gezondheidsdoelstellingen :

a) augmentation du nombre d’ayants droits qui font appel à des soins
dentaires au cours d’une année calendrier :

i. dans le nombre de contacts avec un dentiste pendant cette
période ;

ii. dans le nombre de contacts préventifs avec un dentiste
pendant cette période ;

a) Toename van het aantal rechthebbenden dat beroep doet op
tandheelkundige zorg in de loop van een kalenderjaar :

i in het aantal contacten met een tandarts tijdens die periode;

ii in het aantal preventieve contacten met een tandarts tijdens die
periode;

b) amélioration de la santé buccale auprès des jeunes et des jeunes
adultes ainsi que des bénéficiaires de l’intervention majorée.

b) verbetering mondgezondheid bij jongeren, jong volwassenen en
voorkeurgerechtigden;

c) diminution du nombre de personnes édentées de > 65ans c) afname van het aantal edentate ouderen van >65j;

d) un nombre important de patients soignés aux tarifs conventionnés ; d) een substantieel aantal patiënten verzorgd aan conventietarieven;

e) augmentation des soins aux tarifs conventionnés; e) toename van verzorging aan conventietarieven ;

f) augmentation du partage de données électroniques avec les
dispensateurs de soins et la facturation électronique

f) toename van de elektronische gegevensdeling met zorgverleners en
elektronische facturatie;

g) harmonisation de l’offre de soins locale (dentistes et assistants dans
les cabinets dentaires) au besoin de soins.

g) afstemming van het lokale zorgaanbod (tandartsen en hulpkrach-
ten in de tandartspraktijken) op de zorgnood;

7. FLEXIBILITEIT BINNEN HET AKKOORD.
Conform de krachtlijnen 3 en 10 van de oriëntatienota gaat de

regeling met te respecteren maximumtarieven voor mechanische
verankering, mits geïnformeerde toestemming van de patiënt, bij
verstrekkingen uit de rubriek «conserverende verzorging» van kracht
bij inwerkingtreding van het Nationaal akkoord :

Type de tenon Numéro de
pseudocode

Tarif
maximal

Type stift Pseudocode-
nummer

maximum-
tarief

Tenon canalaire métallique, avec
ancrage dans la dent

374135 - 374146 25 EUR Metalen wortelkanaalstift met ver-
ankering in een tand

374135 - 374146 25 EUR

304135 - 304146 304135 - 304146

Tenon canalaire métallique sup-
plémentaire, avec ancrage dans
un autre canal de la même dent

374150 - 374161 15 EUR Bijkomende metalen wortelkanaal-
stift met verankering in een ander
kanaal van dezelfde tand

374150 - 374161 15 EUR

304150 - 304161 304150 - 304161

Tenon canalaire non-métallique ou
tenon canalaire en fibre de verre
avec ancrage chimique dans la
dent

374172 - 374183 65 EUR Niet-metalen wortelkanaalstift of
glasvezel-wortelkanaalstift met
chemische verankering in een tand

374172 - 374183 65 EUR

304172 - 304183 304172 - 304183

Tenon canalaire non-métallique ou
tenon canalaire en fibre de verre
supplémentaire, avec ancrage chi-
mique dans un autre canal de la
même dent

374194 - 374205 40 EUR Bijkomende niet-metalen wortel-
kanaalstift of glasvezel-stift met
chemische verankering in een
ander kanaal van dezelfde tand

374194 - 374205 40 EUR

304194 - 304205 304194 - 304205

Règles d’application supplémentaires pour les tenons :
- maximum 2 tenons canalaires attestés pour une même dent.
- les différents types de tenons ne peuvent pas être combinés sur une
même dent.

Aanvullende toepassingsregels bij de stiften :
- maximaal 2 wortelkanaalstiften attesteren voor eenzelfde tand
- de verschillende types stiften kunnen niet op eenzelfde tand worden
gecombineerd.

Verder wordt afgesproken om op 1 januari 2018 een maximumtarief
in te voeren voor volgende tandzorg :

A. Supplément lors d’un traitement radiculaire plus difficile (Deti-
score) et/ou utilisation d’instruments spécifiques.
Le CTD élabore sur la base du Deti-score une règlementation sur les
suppléments, dans laquelle la rémunération des matériaux spécifique
trouve également une place.

A. Toeslag bij moeilijkere wortelkanaalbehandeling (Deti-score) en/of
bij gebruik van specifiek instrumentarium :
De TTR werkt op basis van de Deti-score een toeslagregeling uit,
waarin ook de honorering van specifieke materialen een plaats vindt.

B. Supplément pour les substituts dentinaires bioactifs. B. Toeslag voor bioactief dentinesubstituut

6. OBJECTIFS DE SANTE ET ACCESSIBILITE.

La CNDM collaborera au cours de la durée de cet Accord national à
une analyse de la performance de la santé buccale belge. Dans ce cadre,
elle indique de façon prioritaire les objectifs de santé suivants pour
lesquels elle déterminera, avant le 1/12/2017, des indicateurs et une
valeur zéro :

7. FLEXIBILITE DANS L’ACCORD.
Conformément aux lignes de force 3 et 10 de la note d’orientation, la

réglementation avec des tarifs maximaux à respecter qui peuvent être
appliqués, après consentement éclairé du patient, pour les prestations
de la rubrique «soins conservateurs», sera d’application lors de l’entrée
en vigueur de l’Accord national :

En outre, il a été convenu d’introduire, à partir du 1er janvier 2018,
des tarifs maximums pour les soins dentaires suivants :
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De TTR zal in 2017 kostenevaluaties uitvoeren met betrekking tot
bovenvermelde tandzorg. De voorstellen van de TTR met betrekking
tot deze verstrekkingen worden uiterlijk op 30.11.2017 overgemaakt aan
de NCTZ, die zal beslissen over de vanaf 1.1.2018 toepasselijke
honoraria van deze verstrekkingen.

Indien een verstrekking met maximumtarief wordt aangerekend aan
de patiënt moet de tandheelkundige in het vakje “KB 15.07.2002” op het
getuigschrift voor verstrekte hulp het bedrag vermelden van de
opgeëiste honoraria.

8. ANTI-FRAUDE MAATREGELEN.
8.1. De NCTZ heeft kennis genomen van het actieplan handhaving in

de gezondheidszorg 2016-2017 en engageert zich in de uitvoering van
de prioritaire maatregelen die betrekking hebben op de tandheelkunde.
Concreet worden volgende acties vermeld :

a) Punt 4.1. van het actieplan : de NCTZ zal tijdens de duur van dit
akkoord een voorstel van datum formuleren met betrekking tot
de verplichting van de verificatie van de identiteit via elektroni-
sche lezing bij elektronische facturatie, zoals bedoeld in artikel 3,
§ 2, laatste lid van het koninklijk besluit van 18/9/2015 tot
uitvoering van artikel 53, § 1 van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, betreffende de derdebetalersrege-
ling;

b) Punt 6.7. van het actieplan : de NCTZ zal ook aan de methodiek
van patiëntenprofielen zijn volle medewerking verlenen, dit met
het oog op de uitwerking van de methodologie evenals wat het
vaststellen van de drempelwaarden betreft. De techniek van de
patiëntenprofielen wordt als een belangrijk instrument gezien om
specifieke vormen van fraude binnen de tandheelkunde vast te
stellen of te voorkomen. Daarbij worden de patiëntenprofielen
ook gekruist met de tandartsprofielen en adressen van praktijk-
kamers.

c) Correcte en consequente toepassing van de regelgeving met
betrekking tot het vermelden van de tandnummers op het
getuigschrift van verstrekte hulp.

Verder onderschrijft de NCTZ het belang van alle andere punten uit
het actieplan om tot een doelmatigere zorgverlening binnen de
tandheelkunde te komen en verleent de nodige medewerking bij de
uitwerking van de maatregelen.

8.2. De NCTZ zal binnen het kader van dit Nationaal akkoord
bijkomende initiatieven nemen teneinde de doelmatige zorg te verster-
ken en fraude tegen te gaan :

a) De NCTZ herneemt het standpunt rondom het systematisch
niet-innen van het persoonlijk aandeel (zie vorig Nationaal
akkoord). De NCTZ stelt als norm dat elke tandheelkundige in
ten minste 70% van alle door de tandheelkundige geattesteerde
verstrekkingen het volledige persoonlijke aandeel moet aanreke-
nen.
Deze norm wordt als indicator gebruikt bij dossiers DGEC.

b) In het kader van het punt 4.5 van het hierboven vermelde
actieplan neemt de NCTZ het initiatief tot de uitvoering van
inzake de reductie van cash betalingen en de verplichte prijsra-
ming. Ze verbindt zich ertoe hiervoor een voorstel uit te werken
tegen eind 2017.

c) Bovendien is de NCTZ van oordeel dat een vaststelling van een
graad van herhaald attesteren op eenzelfde tand in een kalender-
jaar van meer dan 12% een indicator is voor mogelijk fraude en
vraagt aan de DGEC deze indicator toe te passen in zijn acties.
Wat de regeling betreft rondom het vermelden van het tandnum-
mer bij de facturatie verbinden de verzekeringsinstellingen zich
tot systematische à priori controles en effectieve verwerping of
terugvordering bij afwezigheid van het tandnummer bij de
facturatie of onjuiste vermelding van het tandnummer.

d) De NCTZ verneemt dat sommige softwarepaketten de potentieel
attesteerbare prestaties (voor dat kalenderjaar) automatisch aan-
duiden. De NCTZ wil dergelijke functionaliteiten tegengaan en
zal hiertoe de gepaste maatregelen nemen in de loop van dit
akkoord.

9. DIVERSEN.
9.1. De NCTZ stelt met tevredenheid vast dat de nieuwe diensten van

Mycarenet voor tandheelkundigen sinds respectievelijk 1.1.2017 (raad-
plegen van de tarieven en van het GMD recht van de patiënt) en
1.3.2017 (elektronische facturatie) beschikbaar zijn. De NCTZ wenst
deze geleidelijke informatisering van de tandheelkundige sector voort
te zetten en in de context van het actiepunt 14 van het plan
eGezondheid verdere elektronische facturatie te overwegen (eAttest).

De NCTZ zal uiterlijk 1.3.2018 de concrete toepassing van de
elektronische facturatie via Mycarenet evalueren met het oog op het
bepalen van de datum vanaf dewelke de elektronische facturatie zoals
bedoeld in art 53 GVU wet van toepassing wordt met de daarin
voorziene overgangstermijn van twee jaar.

Le CTD va, dès 2017, effectuer une analyse des coûts concernant les
soins dentaires mentionnés ci-dessus. Les propositions du CTD concer-
nant ces prestations seront transmises à la CNDM au plus tard le
30.11.2017, qui décidera des honoraires applicables à ces prestations à
partir du 1.1.2018.

Lorsqu’une prestation avec tarif indicatif est portée en compte au
patient, le praticien de l’art dentaire doit remplir la case « A.R.
15.07.2002 » sur l’attestation de soins donnés avec le montant des
honoraires exigés.

8. MESURES ANTI-FRAUDE.
8.1. La CNDM a pris connaissance du plan d’action politique suivi

des soins de santé 2016-2017 et s’engage dans l’exécution des mesures
prioritaires qui sont liées à la dentisterie. Concrètement, les actions
suivantes sont mentionnées :

a) Point 4.1. du plan d’action : la CNDM va formuler, pendant la
durée de cet accord, une proposition de date concernant l’obli-
gation de vérification de l’identité via la lecture électronique pour
la facturation électronique, comme mentionné à l’article 3, § 2,
dernier alinéa de l’arrêté royal du 18/9/2015 portant exécution
de l’article 53, § 1er de la loi relative à l’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, relatif au
régime du tiers payant;

b) Point 6.7. du plan d’action : la CNDM va également collaborer
pleinement à la méthodologie des profils patients, cela en vue de
l’élaboration d’une méthodologie et la fixation de seuils. La
technique des profils patients est considérée comme un outil
important pour définir ou empêcher des types spécifiques de
fraude en dentisterie. En outre les profils patients seront croisés
avec les profils dentistes et les adresses des cabinets

c) Applications correctes et conséquentes de la règlementation
relative à la mention des numéros de dent sur l’attestation des
soins donnés.

En outre, la CNDM reconnaît l’importance de tous les autres
éléments du plan d’action pour arriver à des soins plus efficaces en
dentisterie et elle procure l’aide nécessaire à la mise en œuvre des
mesures.

8.2. La CNDM va dans le cadre de cet Accord national prendre des
initiatives supplémentaires afin de renforcer les soins efficaces et lutter
contre la fraude :

a) La CNDM reprend le point de vue sur la non-perception
systématique du ticket modérateur (voir Accord national précé-
dent). La CNDM fixe comme mesure que chaque praticien de
l’art dentaire, dans au moins 70% de toutes les prestations
dentaires attestées, doit porter en compte le ticket modérateur
total.
Cette mesure sera utilisée comme indicateur pour les dossiers du
SECM.

b) Dans le cadre du point 4.5. du plan d’action mentionné ci-dessus,
la CNDM prend l’initiative de l’exécution concernant la réduc-
tion des paiements en cash et des estimations d’honoraires
obligatoires. Elle s’engage à élaborer une proposition à ce sujet
d’ici la fin de 2017.

c) Par ailleurs, la CNDM est d’avis qu’un taux de répétition
d’attestation sur une même dent sur une année calendrier de plus
de 12% est un indicateur d’une fraude possible et elle demande
au SECM d’appliquer cet indicateur dans ses actions.
En ce qui concerne la règlementation sur la mention du numéro
de dent lors de la facturation, les organismes assureurs s’enga-
gent à des contrôles à priori systématiques ainsi qu’à des rejets et
récupérations en cas d’absence du numéro de dent lors de la
facturation ou de la mention d’un numéro de dent incorrect.

d) La CNDM a appris que certains package de software indiquent
automatiquement les prestations potentiellement attestables (pour
une année calendrier). La CNDM veut contrer de telles fonction-
nalités et va à cette fin prendre des mesures appropriées dans le
courant de cet accord.

9. DIVERS.
9.1. La CNDM constate avec satisfaction la disponibilité pour les

dentistes des nouveaux services MyCareNet depuis le 1.1.2017 (le
service de la consultation des tarifs et du détendeur du DMG) et à partir
du 1.3.2017 (la facturation électronique). La CNDM souhaite poursuivre
cette informatisation progressive du secteur dentaire et, dans le
contexte du plan d’action 14. du plan e-santé, examiner plus en avant
la facturation électronique (eAttest).

La CNDM évaluera au plus tard le 1.3.2018, l’application concrète de
la facturation électronique via MyCareNet en vue de fixer la date à
partir de laquelle la facturation électronique comme mentionné dans
l’article 53 de la loi ASSI est d’application avec une période transitoire
de deux ans.
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9.2. De NCTZ verwelkomt de verbintenis die de verzekeringsinstel-
lingen aangaan om de administratieve documenten in het kader van de
aanvullende verzekeringen te harmoniseren tegen 1.10.2017.

9.3. De verzekeringsinstellingen verbinden zich ertoe om in het kader
van het toekomstpact de problematiek van de herverzekering van de
remgelden in overeenstemming te brengen met de principes van het
mondzorgtraject.

9.4. De NCTZ heeft kennis genomen van het voorstel voor een
verordening van het Europees Parlement en de Raad betreffende kwik
(http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-
//EP//TEXT+REPORT+A8-2016-0313+0+DOC+XML+V0//NL) waar-
bij wordt voorgesteld om het gebruik van tandheelkundig amalgaam
verder af te bouwen en te verbieden vanaf een nog nader te bepalen
datum bij vrouwen die zwanger zijn of borstvoeding geven, en de
behandeling van personen met melktanden. De NCTZ wijst de
beleidsmakers erop dat de omzetting van dergelijke maatregel een
financiële impact zal hebben op de uitgaven, gezien ten eerste de
terugbetaling van de alternatieve adhesieve techniek momenteel niet
voorzien is bij melktanden en ten tweede bij benadering ongeveer
5-10% van de vullingen op blijvende tanden nog uitgevoerd wordt met
gebruik van amalgaam. Bovendien dient men bij invoering van een
eventueel verbod rekening te houden met bijkomende uitgaven te
wijten aan de vervanging van aanwezige amalgaamvullingen door
vullingen met adhesieve techniek

9.5. De NCTZ heeft kennis genomen van het advies van de Hoge
Gezondheidsraad, nr. 9299, met aanbevelingen inzake het gebruik van
lachgas-zuurstofmengsel voor minimale sedatie in en buiten zorginstel-
lingen (http://www.health.belgium.be/nl/advies-9299-lachgaz). De
NCTZ dringt er bij de betrokken instanties op aan om de nodige
stappen te ondernemen, teneinde binnen afzienbare termijn in tand-
heelkundige praktijken extra-muros tandverzorging te kunnen aanbie-
den onder bewuste sedatie.

9.6. De Technisch tandheelkundige raad wordt gelast met het in kaart
brengen van tandverzorging onder algemene anesthesie.

9.7. Het gentleman’s agreement die in het kader van het Nationaal
akkoord tandheelkundigen-ziekenfondsen 2015-2016 rond het arti-
kel 164 van de GVU-wet , specifiek met betrekking tot de terugvorde-
ring van onverschuldigde terugbetalingen, bekrachtigd werd tijdens de
vergadering van de NCTZ van 30 maart 2015 (nota NCTZ 2015-12),
wordt voor de duur van dit Nationaal akkoord verlengd.

9.8. Voor de jaren 2017 en 2018 worden in uitvoering van artikel 6,
§ 2ter van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen, de
volgende dagen vastgelegd als brugdag : Vrijdag 26 mei 2017, Maandag
14 augustus 2017, Maandag 30 april 2018, Vrijdag 11 mei 2018, Vrijdag
2 november 2018, Maandag 24 december 2018, Maandag 31 decem-
ber 2018

10. CORRECTIEMAATREGELEN
De begrotingsdoelstelling voor de verstrekkingen van artikel 5 van

de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen wordt vastge-
steld op grond van de wettelijke en reglementaire bepalingen die ter
zake gelden. De partiële begrotingsdoelstelling voor 2017 bedraagt
951.652 duizend euro.

Overeenkomstig artikel 51,§ 2 van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, passen de partijen correctiemechanismen toe,
zodra wordt vastgesteld dat de jaarlijkse partiële begrotingsdoelstelling
overschreden wordt of dreigt overschreden te worden, naargelang de
oorzaak en zoals vastgesteld op basis van de permanente audit,
behoudens in geval van overschrijding in gevolge het punt 9.4.

Ingeval de voormelde correctiemechanismen ontoereikend zijn of
niet in werking worden gesteld, of indien de structurele besparings-
maatregelen, zoals bedoeld in artikel 40 of artikel 18 van de wet, niet
tijdig worden genomen door de NCTZ of indien ze ontoereikend zijn,
wordt voorzien in een automatische en onmiddellijk toepasselijke
vermindering van de honoraria of andere bedragen of van de
vergoedingstarieven via omzendbrief aan de zorgverleners en de
verzekeringsinstellingen op de eerste dag van de tweede maand die
volgt op de datum van inwerkingtreding van de bedoelde correctieme-
chanismen of besparingsmaatregelen. De toepassing van de verminde-
ring of van de automatische vermindering waarin is voorzien in de
tweede en derde leden, kan noch door één van de partijen die de
overeenkomst hebben gesloten, noch door de individuele zorgverlener
die daartoe is toegetreden, worden aangevoerd om die overeenkomst of
die toetreding op te zeggen.

Geen enkele wijziging van het koninklijk besluit tot vaststelling van
de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen, buiten de in de
punten 2 en 4 van dit akkoord vermelde maatregelen kan tegen de
tandheelkundige worden aangevoerd tot het einde van het jaar tijdens
hetwelk hij de bedingen van het akkoord heeft aanvaard. Bij ontsten-
tenis van een andersluidende wilsuiting van de tandheelkundige
binnen dertig dagen na de bekendmaking van een dergelijke wijziging,
wordt deze evenwel geacht begrepen te zijn in de bedingen van dit
akkoord.

9.2. La CNDM salue l’engagement des organismes assureurs pour
harmoniser les documents administratifs dans le cadre des assurances
complémentaires et ce pour le 1.10.2017.

9.3. Les organismes assureurs s’engagent, dans le cadre du Pacte
d’avenir, à mettre en concordance la problématique de la réassurance
du ticket modérateur avec les principes du trajet de soins buccaux

9.4. La CNDM a pris connaissance de la proposition de règlement du
Parlement européen et du Conseil concernant l’amalgame
(http ://www.europarl .europa.eu/sides/getDoc.do?type=
REPORT&mode=XML&reference=A8-2016-0313&language=FR), dans
lequel il est proposé de réduire davantage l’utilisation des amalgames
dentaires et de l’interdire à partir d’une date encore à déterminer aux
femmes enceintes ou qui allaitent, ainsi que pour les traitements des
personnes avec des dents lactéales. La CNDM fait remarquer aux
décideurs politiques que la mise en œuvre de ces mesures aura un
impact financier sur les dépenses, compte tenu d’une part que le
remboursement de l’alternative de la technique adhésive n’est actuel-
lement pas prévue pour les dents de lait, et d’autre part, qu’approxi-
mativement environ 5-10% des obturations sur les dents définitives
sont encore effectuées avec des amalgames. En outre, on doit tenir
compte lors de la mise en place d’une éventuelle interdiction des
dépenses supplémentaires liées au remplacement des obturations avec
amalgames existantes par des obturations avec technique adhésive.

9.5. La CNDM a pris connaissance de l’avis Conseil Supérieur de la
Santé, nr. 9299, avec des recommandations sur l’utilisation du pro-
toxyde d’azote et d’oxygène pour une sédation minimale réalisée dans
et en dehors des institutions de soins (http://www.health.belgium.be/
fr/avis-9299-protoxyde-dazote). La CNDM exhorte les instances com-
pétentes à prendre les mesures nécessaires afin d’être en mesure d’offrir
dans un avenir proche des soins dentaires dans les cabinets dentaires
extra muros sous sédation consciente.

9.6. Le Conseil technique dentaire est chargé de faire un tour
d’horizon des soins dentaires sous anesthésie générale.

9.7. Le gentleman’s agreement dans le cadre de l’Accord national
dento-mutualiste 2015-2016 au sujet de l’article 164 de la loi SSI, en
particulier en ce qui concerne la récupération de paiements indus,
confirmé lors de la réunion CNDM du 30 mars 2015 (note CNDM
2015-12), est prolongé pour la durée de cet Accord national.

9.8. Pour les années 2017 et 2018, les jours de pont suivants ont été
fixés en exécution de l’article 6, 2ter de la nomenclature des prestations
de santé : Vendredi 26 mai 2017, Lundi 14 août 2017, lundi 30 avril 2018,
Vendredi 11 mai 2018, Vendredi 2 novembre 2018, Lundi 24 décem-
bre 2018, Lundi 31 décembre 2018.

10. MESURES DE CORRECTION.
L’objectif budgétaire pour les prestations de l’article 5 de la

nomenclature des prestations de santé est fixé sur base des dispositions
légales et réglementaires en vigueur en la matière. L’objectif budgétaire
partiel pour 2017 s’élève à 951.652 milliers d’euros.

Conformément à l’article 51, § 2 de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
aussitôt qu’il est constaté que l’objectif budgétaire annuel partiel est
dépassé ou risque d’être dépassé, les parties appliquent des mécanis-
mes de correction en fonction de la cause et comme il est constaté sur
base de l’audit permanent en ce comprises les modalités prévues au
deuxième alinéa, sauf en cas de dépassement suite au point 9.4.

En cas d’insuffisance des mécanismes de correction susvisés ou en cas
de non application de ces mécanismes ou si les mesures d’économie
structurelles de la CNDM, mentionnées aux articles 40 ou 18 de la loi
susvisée, ne sont pas prises en temps utile ou sont insuffisantes, il est
appliqué le premier jour du deuxième mois qui suit la date de l’entrée
en vigueur des mécanismes de correction visés ou des mesures
d’économies, une réduction automatique et immédiatement applicable
des honoraires ou autres montants ou des tarifs de remboursements, et
ce, par lettre-circulaire aux dispensateurs de soins et aux organismes
assureurs. L’application de la diminution ou de la réduction automati-
que prévue aux deuxième et troisième aliénas ne peut être invoquée ni
par une des parties ayant conclu la convention, ni par le dispensateur
individuel qui y adhère pour dénoncer cette convention ou cette
adhésion.

Aucune modification de l’arrêté royal établissant la nomenclature des
prestations de santé, en dehors de celles qui sont visées aux points 2 et
4 de cet accord, n’est opposable au praticien de l’art dentaire jusqu’à la
fin de l’année au cours de laquelle il a accepté les termes de l’accord. En
l’absence de manifestation contraire de la volonté du praticien de l’art
dentaire dans les trente jours qui suivent la publication d’une telle
modification, celle-ci est toutefois considérée comme incluse dans les
termes du présent accord.
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11. SOCIALE VOORDELEN

De NCTZ brengt het advies uit dat die voordelen jaarlijks zouden
moeten worden geïndexeerd overeenkomstig de evolutie van het
gezondheidsindexcijfer die op 30 juni van het vorige jaar is vastgesteld.
De Commissie beveelt aan dat de bedragen uiterlijk op 1 december van
elk jaar zouden worden bekendgemaakt.

De tandheelkundigen die niet weigeren toe te treden tot de termen
van dit akkoord volgens de modaliteiten zoals vermeld in punt 14.1.
worden geacht te zijn toegetreden voor het volledige kalenderjaar 2017.

12. DUUR VAN HET AKKOORD

Dit akkoord wordt gesloten voor een periode vanaf 1 mei 2017 tot en
met 31 december 2018. Het akkoord mag evenwel worden opgezegd :

1. door één van de partijen :

Het akkoord mag worden opgezegd met een ter post aangetekende
gemotiveerde brief die gericht is aan de Voorzitter van de Nationale
Commissie tandheelkundigen ziekenfondsen.

a) binnen dertig dagen na de bekendmaking in het Belgisch
Staatsblad, van correctiemaatregelen of structurele besparings-
maatregelen die niet voortvloeien uit de toepassing van punt 10
en niet zijn goedgekeurd door de vertegenwoordigers van de
tandheelkundigen overeenkomstig de regels die zijn vastgesteld
in artikel 50, § 8, van de wet betreffende de verplichte verzeke-
ring voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994.

b) binnen dertig dagen na de niet-uitvoering van één van de punten
van het akkoord waarin een uitvoeringsdatum is vastgesteld.

c) wanneer de NCTZ vaststelt dat een hoger aantal RIZIV-nummers
wordt toegekend ingevolge het toelaten tot de stage dan hetgeen
in toepassing van het KB van 19 augustus 2011 (planning) is
voorzien.

d) indien tijdens de looptijd van het akkoord tandartsen-
ziekenfondsen zonder voorafgaand akkoord van de NCTZ een
verplichting wordt ingevoegd in hoofde van de tandheelkundige
inzake de toepassing van de regeling derdebetalende.

e) Voor het jaar 2018, in geval de Regering een besparing inschrijft
op de aanwendbare indexmassa van de partiële begrotingsdoel-
stelling 2018 voor de sector.

Die opzegging kan algemeen zijn of beperkt zijn tot bepaalde
verstrekkingen of groepen van verstrekkingen, waarop de correctie-
maatregelen betrekking hebben. In geval van gedeeltelijke opzegging
moet in de aangetekende brief ook duidelijk worden verwezen naar de
bedoelde verstrekkingen of groepen van verstrekkingen. Die opzegging
heeft uitwerking met ingang van de datum waarop de bedoelde
correctiemaatregelen in werking treden.

Een partij is deugdelijk vertegenwoordigd als ze op zijn minst zes
van de leden die haar vertegenwoordigen, verenigt.

2. door een tandheelkundige :

Het akkoord kan worden opgezegd via de beveiligde webtoepassing
die het RIZIV daartoe via het MyRiziv-portaal ter beschikking stelt.

a) binnen dertig dagen na de bekendmaking in het Belgisch
Staatsblad van correctiemaatregelen zoals bedoeld onder punt 1.
a) hiervoren.

b) vóór 15 december 2017 voor het volgende jaar.

In geval van beperkte opzegging van het akkoord in de loop van 2017
wordt de opzegging geacht betrekking te hebben op het hele akkoord
vanaf 1 januari 2018.

13. TOEPASSINGSVOORWAARDEN VAN HET AKKOORD

In afwachting van de inwerkingtreding op 1.1.2018 van een nieuw
akkoordensysteem, zoals bedoeld in punt 1.a) van dit Nationaal
akkoord worden de toepassingsvoorwaarden als volgt vastgesteld :

13.1. De honorariumbedragen, vastgesteld overeenkomstig de bedin-
gen van dit akkoord, worden toegepast op de raadplegingen en op de
technische verstrekkingen die onder de volgende voorwaarden worden
verricht :

a) Wanneer de tandheelkundige zijn hele activiteit volgens de
voorwaarden van dit akkoord verricht

b) wanneer de tandheelkundige minstens 32 uur gespreid over
minstens 4 dagen opgeeft als zijn activiteit volgens de voorwaar-
den van het akkoord, met vermelding van de plaats(en) van deze
activiteit.

c) wanneer de tandheelkundige 3/4 van zijn totale activiteit opgeeft
als de activiteit volgens de voorwaarden van het akkoord, met
een minimum van 8 uren, met vermelding van de uren en
plaats(en) van de totale activiteit.

11. AVANTAGES SOCIAUX.

La Commission formule l’avis que ces avantages doivent être indexés
annuellement conformément à l’évolution de l’indice santé constatée le
30 juin de l’année précédente. La Commission recommande que les
montants soient publiés au plus tard le 1er décembre de chaque année.

Le praticien de l’art dentaire, qui n’a pas refusé d’adhérer aux termes
du présent accord selon les modalités mentionnées au point 14.1, est
considéré comme ayant adhéré pour la totalité de l’année civile 2017.

12. DUREE DE L’ACCORD.

Cet accord est conclu pour une période du 1er mai 2017 au
31 décembre 2018. Il peut cependant être dénoncé :

1. par une des parties :

L’accord peut être dénoncé par lettre motivée recommandée à la
poste, adressée au Président de la Commission nationale dento-
mutualiste :

a) dans les trente jours suivant la publication au Moniteur belge, de
mesures de correction ou de mesures d’économies structurelles
qui ne résultent pas de l’application du point 10 et qui ne sont pas
approuvées par les représentants des dentistes conformément
aux règles qui sont fixées à l’article 50, §8 de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités coordonnée
le 14 juillet 1994.

b) dans les trente jours de la non-exécution d’un des points de
l’accord où une date d’exécution est prévue.

c) si, la CNDM constate qu’un nombre plus élevé de numéros
INAMI est attribué consécutivement à l’autorisation de stage que
ce qui est prévu en application de l’AR du 19 août 2011
(planification).

d) Si, au cours de la durée de l’accord dento-mutualiste et sans
accord préalable de la CNDM, une obligation d’appliquer le
système du tiers payant est introduite dans le chef du praticien
de l’art dentaire.

e) Pour l’année 2018, dans le cas où le Gouvernement inscrit une
économie sur la masse d’index de l’objectif budgétaire partiel
2018 pour le secteur.

Cette dénonciation peut être générale ou limitée à certaines presta-
tions ou groupes de prestations concernés par les mesures de correc-
tion. En cas de dénonciation partielle, la lettre recommandée contiendra
aussi les références précises des prestations ou des groupes de
prestations qui sont visés. Cette dénonciation sort ses effets à la date
d’entrée en vigueur desdites mesures de correction.

Une partie est valablement représentée lorsqu’elle réunit au moins
six des membres qui la représentent.

2. Par un praticien de l’art dentaire :

L’accord peut être dénoncé au moyen de l’application en ligne que
l’INAMI met à la disposition à cette fin au moyen du portail MyInami

a) dans les trente jours suivant la publication au Moniteur belge de
mesures de correction telles que visées au point 1. a) ci-dessus.

b) avant le 15 décembre 2017 pour l’année suivante.

En cas de dénonciation limitée de l’accord dans le courant de
l’année 2017, la dénonciation est considérée comme concernant l’ensem-
ble de l’accord à partir du 1er janvier 2018.

13. CONDITIONS D’APPLICATION DE L’ACCORD

En attente de l’entré en vigueur le 1.1.2018 d’un nouveau système
d’accords, comme mentionné dans le point 1.a) de cet Accord national,
les conditions d’applications sont fixées comme suit :

13.1. Les taux d’honoraires fixés conformément aux termes du
présent accord sont appliqués aux consultations et aux prestations
techniques effectuées dans les conditions suivantes :

a) lorsque le praticien de l’art dentaire effectue la totalité de son
activité aux conditions de l’accord.

b) lorsque le praticien de l’art dentaire indique au moins 32 heures
réparties sur 4 jours au minimum comme activité aux conditions
de l’accord, en mentionnant le(s) lieu(x) de cette activité.

c) lorsque le praticien de l’art dentaire indique les 3/4 de son
activité globale comme activité aux conditions de l’accord, avec
un minimum de 8 heures, en mentionnant les heures et le(s)
lieu(x) de son activité globale.
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13.2. De tandheelkundige kan tijdens zijn activiteit volgens de
voorwaarden van dit akkoord enkel in volgende situaties de honora-
riumbedragen overschrijden :

— Ingeval de rechthebbende bijzondere eisen stelt zoals de
plaats of het tijdstip van de behandeling, zonder dat hiervoor
een absolute tandheelkundige of medische noodzaak bestaat

13.3. De NCTZ is bevoegd om de geschillen bij te leggen die kunnen
rijzen inzake de interpretatie of de uitvoering van de akkoorden; zij kan
het advies van de Technische tandheelkundige raad inwinnen wanneer
het geschil betrekking heeft op de interpretatie van de nomenclatuur.

13.4. De NCTZ neemt akte van de beslissing van de representatieve
organisaties van de tandheelkundigen om de betrokken tandheelkun-
digen aan te bevelen de in het akkoord bedongen honoraria vanaf de
datum van goedkeuring van het akkoord door de Minister in acht te
nemen, nog vóór het akkoord in werking is getreden.

13.5. Bepalingen inzake de facultatieve derdebetalersregeling :

a) De tandheelkundigen die toepassing maken van de facultatieve
derdebetalersregeling zoals bedoeld in artikel 9, eerste lid van het
koninklijk besluit van 18 september 2015 tot uitvoering van
artikel 53, § 1 van de wet betreffende de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd
op 14 juli 1994, betreffende de derdebetalersregeling, respecteren
de tarieven van het akkoord voor de verstrekkingen die gedekt
zijn door de voormelde facultatieve derdebetalersregeling.

Met betrekking tot de facturatie in derde betalende via het papieren
circuit gelden de volgende bepalingen :

b) Per patiënt wordt één getuigschrift voor verstrekte hulp opge-
maakt. Op ieder getuigschrift voor verstrekte hulp dient een
kleefbriefje van de patiënt te worden aangebracht of, bij gebrek
daaraan, de identiteit en het INSZ van de behandelde patiënt, te
worden vermeld. De tandheelkundige stuurt aan het ziekenfonds
een verzamelstaat, waarop, naast de gegevens betreffende de
zorgverstrekker (naam en voornaam, RIZIV-nummer en KBO-
nummer), ook de naam en voornaam van de rechthebbende, het
INSZ, het gevraagde tarief van het Nationaal akkoord, het
bedrag van de verzekeringstegemoetkoming per rechthebbende
en het aan het ziekenfonds aangerekende totaalbedrag worden
vermeld.

Twee exemplaren van deze verzamelstaat dienen, samen met de
getuigschriften voor verstrekte hulp, aan het ziekenfonds te
worden gestuurd, ten laatste binnen de 2 maanden na het einde
van de maand waarin de verstrekkingen werden verleend. De
volgorde van de verstrekkingen op de verzamelstaat is vrij. De
getuigschriften moeten in volgorde van vermelding ervan op de
verzamelstaat worden meegestuurd.

In overeenstemming met de modaliteiten bij de forfaits voor
regelmatige orthodontische behandeling in artikel 6 van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen, start de
termijn voor het indienen van het getuigschrift vanaf de maand
van de laatst verrichte verstrekking die vermeld is.

Het ziekenfonds kijkt de getuigschriften na en brengt eventuele
correcties op de verzamelstaat aan. Na deze controle worden één
exemplaar van de verzamelstraat, met de eventuele correcties, en
de controlestaat aan de zorgverstrekker teruggestuurd.

c. De verzekeringsinstelling vereffent het bedrag van de ereloon-
nota, rekening houdende met de aangebrachte rectificaties,
conform artikel 4, § 1, 1e en 2e lid van bovenvermeld koninklijk
besluit van 18 september 2015. Indien de betalingstermijnen door
de verzekeringsinstelling niet in acht worden genomen, kan de
tandheelkundige dit meedelen aan de Akkoordencommissie.
Deze commissie waakt erover dat de verzekeringsinstellingen de
voormelde betalingstermijn naleven.

d. In het kader van het mondzorgtraject kan de situatie zich
voordoen dat een tandheelkundige omwille van onwetendheid
over eerder uitgevoerde prestaties bij een andere verstrekker, een
bedrag lager dan de tegemoetkoming aanrekent aan de verzeke-
ringsinstelling. In dat geval zal de verzekeringsinstelling het
geattesteerde bedrag van de tegemoetkoming aan de tandarts
betalen, zonder dat deze laatste hiervoor een gecorrigeerd
getuigschrift of verzamelstaat moet overmaken. De verzekering-
sinstelling regulariseert het persoonlijk aandeel rechtstreeks met
de patiënt.

13.2. Le praticien de l’art dentaire peut lors de son activité aux
conditions de l’accord dépasser les taux d’honoraires uniquement dans
les situations suivantes :

— en cas d’exigences particulières du bénéficiaire, telles que le
lieu ou l’heure du traitement sans qu’il y ait pour cela une
nécessité dentaire ou médicale absolue;

13.3. La CNDM est compétente pour concilier les contestations qui
peuvent surgir à propos de l’interprétation ou de l’exécution de
l’accord; elle peut prendre l’avis du Conseil technique dentaire lorsque
la contestation porte sur l’interprétation de la nomenclature des
prestations de santé.

13.4. La CNDM prend acte de la décision des organisations
représentatives du Corps dentaire de recommander aux praticiens de
l’art dentaire concernés le respect, à partir de la date de l’approbation
de l’accord par la Ministre, des honoraires prévus par l’accord avant
même la mise en vigueur de ce dernier.

13.5. Les dispositions en matière du tiers payant facultatif :

a) Les praticiens de l’art dentaire qui appliquent le régime du
tiers-payant facultatif comme mentionné dans l’article 9, premier
alinéa de l’arrêté royal du 18 septembre 2015 portant exécution
de l’article 53, § 1er de la loi relative à l’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, relatif au
régime du tiers payant, sont tenu de respecter les tarifs repris
dans l’accord pour les prestations qui sont couvertes par le
régime tiers payant susmentionné.

En ce qui concerne la facturation en tiers payant via le circuit papier
les modalités suivantes sont d’application :

b) Une attestation de soins est établie par patient. Sur chaque
attestation de soins, il y a lieu d’apposer une vignette mutuelle
remise par le patient ou, à défaut, de mentionner l’identité et le
numéro d’inscription NISS du patient traité. Le praticien de l’art
dentaire envoie à la mutualité un état récapitulatif qui, outre les
données relatives au dispensateur de soins (nom et prénom,
numéro d’identification INAMI et numéro BCE), mentionne
également les nom et prénom du bénéficiaire et le numéro
d’inscription NISS, le tarif de l’accord national demandé, le
montant de l’intervention de l’assurance par bénéficiaire et le
montant total facturé à la mutualité.

Deux exemplaires de cet état récapitulatif doivent être envoyés à
la mutualité, accompagnés des attestations de soins donnés, et ce
au plus tard dans les deux mois qui suivent la fin du mois au
cours duquel les prestations ont été dispensées. L’ordre dans
lequel sont mentionnées les prestations sur l’état récapitulatif n’a
aucune importance. Les attestations doivent être jointes dans
l’ordre d’apparition à l’état récapitulatif et être envoyé avec
celui-ci.
En concordance avec les modalités des forfaits pour un traite-
ment orthodontique régulier dans l’art. 6 de la nomenclature des
prestations de santé, le délai précité pour introduire l’attestation
est à compter à partir du mois de la dernière prestation effectuée
y reprise.

La mutualité vérifie les attestations et corrige éventuellement
l’état récapitulatif. Après vérification, un exemplaire de l’état
récapitulatif pourvu des corrections éventuelles ainsi que la
feuille de vérification sont renvoyés au prestataire de soins.

d) L’organisme assureur règle le montant de la note d’honoraires en
tenant compte des rectifications apportées, conformément à
l’article 4, § 1er, alinéas 1 et 2 de l’AR du 18-09-2015 susmen-
tionné. Si l’organisme assureur ne tient pas compte des délais de
paiement, le praticien de l’art dentaire peut en aviser la
Commission d’accord. Cette commission veille au respect du
délai de paiement précité par les organismes assureurs.

e) Dans le cadre du trajet de soins buccaux, des situations peuvent
se présenter où, par ignorance des prestations antérieures
effectuées par d’autres confrères, le praticien de l’art dentaire
atteste à l’organisme assureur un montant inférieur à ce qui est
remboursable. Dans ce cas l’organisme assureur paiera le mon-
tant attesté de l’intervention au praticien de l’art dentaire, sans
que ce dernier doive transmettre une attestation et/ou un état
récapitulatif corrigé. L’organisme assureur régularise la quote-
part personnelle directement auprès du patient
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14. FORMALITEITEN
14.1. De tandheelkundigen die weigeren toe te treden tot de termen

van dit akkoord, geven kennis van hun weigering binnen dertig dagen
na de bekendmaking van dit akkoord in het Belgisch Staatsblad via de
beveiligde webtoepassing die het RIZIV daartoe via het MyRiziv-
portaal ter beschikking stelt.

14.2. De andere tandheelkundigen dan degene die overeenkomstig
de bepalingen welke zijn vermeld onder 14.1. kennis hebben gegeven
van hun weigering tot toetreding tot de termen van het akkoord dat op
12 april 2017 in de NCTZ is gesloten, worden ambtshalve geacht tot dit
akkoord te zijn toegetreden voor hun volledige beroepsactiviteit,
overeenkomstig de bepalingen in punt 14.1, behalve als zij, binnen 30
dagen na de bekendmaking van dit akkoord in het Belgisch Staatsblad,
de voorwaarden inzake tijd en plaats hebben meegedeeld waaronder
zij, overeenkomstig de bedingen van dit akkoord, de honorariumbe-
dragen zullen toepassen enerzijds en de honorariumbedragen niet
zullen toepassen, anderzijds. Deze mededeling gebeurt via de bevei-
ligde webtoepassing die het RIZIV daartoe via het MyRiziv-portaal ter
beschikking stelt.

14.3. Alle latere wijzigingen van de voorwaarden inzake tijd en plaats
waaronder de onder 14.2 bedoelde tandheelkundigen, overeenkomstig
de bedingen van het akkoord, de daarin vastgestelde honorariumbe-
dragen zullen toepassen, mogen worden toegepast, van zodra ze
worden meegedeeld via de beveiligde webtoepassing die het RIZIV
daartoe via het MyRiziv-portaal ter beschikking stelt.

14.4 De wilsuitingen onder 14.1, 14.2 en 14.3 worden geacht te zijn
uitgebracht op de datum van registratie in de webtoepassing.

14.5. De tandheelkundigen die binnen de bij de wet vastgestelde
termijn geen kennis hebben gegeven van hun weigering tot toetreding
tot het akkoord, moeten in hun wachtkamer en, waar het gaat om de
inrichtingen, ofwel in de wachtkamers, ofwel in het ontvangstlokaal,
ofwel in het inschrijvingslokaal, een document aanplakken waarin is
vermeld dat zij tot het akkoord zijn toegetreden en waarin ook de
raadplegingsdagen en -uren zijn opgegeven waarop ze de tarieven van
dit akkoord toepassen alsmede de raadplegingsdagen en –uren waarop
ze die tarieven niet toepassen.

Gesloten in Brussel, 12 april 2017
De vertegenwoordigers van de beroepsverenigingen van de tand-

heelkundigen,
Chambre syndicale dentaire,
Société de médecine dentaire,
Verbond der Vlaamse tandartsen,
Vlaamse Beroepsvereniging Tandartsen,
De vertegenwoordigers van de verzekeringsinstellingen,

Annexe à l’Accord national dento-mutualiste 2017-2018
—

Bijlage Nationaal akkoord tandheelkundigen-ziekenfondsen 2017-2018

Num Nom
—

Nomnr

Valeur lettre-clé
—

sleutelletterwaarde

Num Nom
—

Nomnr

Valeur lettre-clé
—

sleutelletterwaarde

Num Nom
—

Nomnr

Valeur lettre-clé
—

sleutelletterwaarde

301011-301022 4,299858 304430-304441 1,529965 307016-307020 0,980775

301033-301044 2,727147 304452-304463 1,525073 307031-307042 0,961516

301055-301066 3,166731 304533-304544 1,981108 307053-307064 1,000035

301070-301081 3,076849 304555-304566 1,981306 307090-307101 1,048741

301092-301103 4,333127 304570-304581 1,981108 307112-307123 0,975036

301114-301125 4,333127 304754-304765 2,300066 307134-307145 0,972702

301254-301265 1,174985 304776-304780 2,300066 307230-307241 1,052846

301276-301280 1,433374 304850-304861 1,744427 307252-307263 1,052846

301291-301302 1,433374 304872-304883 1,766711 307274-307285 1,048741

301313-301324 1,433374 304894-304905 1,744427 307731-307742 0,978724

301335-301346 1,433374 304916-304920 1,766711 307753-307764 0,978724

301350-301361 1,433374 304931-304942 1,458267 307775-307786 0,978724

301372-301383 2,960924 304953-304964 1,499982 307790-307801 0,978724

301593-301604 2,957964 305550-305561 1,648144 307812-307823 0,978724

301696-301700 1,399948 305572-305583 1,608752 307834-307845 0,978724

301711-301722 1,399948 305616-305620 1,454475 307856-307860 0,978724

14. FORMALITES
14.1. Les praticiens de l’art dentaire qui refusent d’adhérer aux

termes du présent accord notifient leur refus, dans les trente jours qui
suivent la publication de cet accord au Moniteur belge, au moyen de
l’application en ligne que l’INAMI met à la disposition à cette fin au
moyen du portail MyInami.

14.2. Les praticiens de l’art dentaire, autres que ceux qui ont notifié
leur refus d’adhésion aux termes de l’accord conclu le 12 avril 2017 à la
Commission nationale dento-mutualiste, sont réputés d’office avoir
adhéré à cet accord pour leur activité professionnelle complète,
conformément aux dispositions prévues au point 14.1, sauf s’ils ont,
dans les 30 jours qui suivent la publication de cet accord au Moniteur
belge, communiqué d’une part, les conditions de temps et de lieu dans
lesquelles ils appliqueront le montant des honoraires qui y sont fixés,
conformément aux clauses du présent accord, et d’autre part les
conditions de temps et de lieu dans lesquelles ils n’appliqueront pas le
montant des honoraires qui y sont fixés. Cette communication se fait au
moyen de l’application en ligne que l’INAMI met à disposition à cette
fin au moyen du portail MyInami.

14.3. Tous changements ultérieurs des conditions de temps et de lieu
dans lesquelles, conformément aux clauses de l’accord, les praticiens de
l’art dentaire visés sous 14.2 appliqueront les montants d’honoraires
qui y sont fixés, peuvent être appliqués à partir de leur communication
au moyen de l’application en ligne que l’INAMI met à disposition à
cette fin au moyen du portail MyInami.

14.4 Les expressions de volonté sous les points 14.1, 14.2 et 14.3 sont
censées être faites à la date de l’enregistrement dans l’application en
ligne.

14.5. Les praticiens de l’art dentaire n’ayant pas notifié, dans les
délais fixés par la loi, leur refus d’adhérer à l’accord afficheront dans
leur salle d’attente et, en ce qui concerne les institutions, soit dans la
salle d’attente, soit dans le local de réception, soit dans le local
d’inscription, un document qui indique qu’ils ont adhéré à l’accord
ainsi que les jours et heures de consultation auxquels ils appliquent les
tarifs de cet accord et ceux auxquels ils ne les appliquent pas.

Conclu à Bruxelles, le 12 avril 2017
Les représentants des organisations professionnelles des praticiens

de l’art dentaire,
Chambre syndicale dentaire,
Société de médecine dentaire,
Verbond der Vlaamse tandartsen,
Vlaamse Beroepsvereniging Tandartsen,
Les représentants des organismes assureurs,
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Num Nom
—

Nomnr

Valeur lettre-clé
—

sleutelletterwaarde

Num Nom
—

Nomnr

Valeur lettre-clé
—

sleutelletterwaarde

Num Nom
—

Nomnr

Valeur lettre-clé
—

sleutelletterwaarde

301733-301744 1,399948 305631-305642 1,492027 307871-307882 0,978724

301755-301766 1,399948 305653-305664 1,454475 307893-307904 0,978724

301770-301781 1,399948 305675-305686 1,492027 307915-307926 0,978724

302153-302164 1,399948 305734-305745 1,454475 307930-307941 0,979370

302175-302186 1,399948 305830-305841 1,574981 307952-307963 0,979370

302190-302201 1,399948 305852-305863 1,499935 307974-307985 0,979370

302212-302223 1,399948 305874-305885 1,499935 307996-308000 0,979370

302234-302245 1,399948 305911-305922 1,399948 308011-308022 0,979027

303575-303586 1,494442 305933-305944 1,362084 308033-308044 0,979027

303590-303601 1,536538 305955-305966 1,362084 308055-308066 0,979027

303612-303623 1,536538 306832-306843 0,979164 308070-308081 0,979027

303774-303785 1,494442 306854-306865 0,979164 308092-308103 0,979086

304312-304323 1,977347 306876-306880 0,979164 308114-308125 0,979086

304371-304382 1,525073 306891-306902 0,979164 308136-308140 0,979086

304393-304404 1,533328 306913-306924 0,979164 308151-308162 0,979086

304415-304426 1,525073 306935-306946 0,979164 308335-308346 0,954788

308350-308361 1,911104 372536-372540 1,428626 377016-377020 0,980775

308512-308523 0,979032 373575-373586 1,494442 377031-377042 0,961516

308534-308545 0,979083 373590-373601 1,536538 377053-377064 1,000035

309013-309024 1,910569 373612-373623 1,536538 377090-377101 1,048741

309035-309046 1,910569 373634-373645 1,974377 377112-377123 0,975036

309050-309061 1,911772 373656-373660 1,981108 377134-377145 0,972702

309072-309083 1,911772 373774-373785 1,494442 377230-377241 1,052846

309094-309105 1,918362 373811-373822 1,533328 377274-377285 1,048741

309116-309120 1,918362 373833-373844 1,525073 378335-378346 0,954788

309131-309142 1,911104 373855-373866 1,520000 378350-378361 1,911104

309153-309164 1,911104 373892-373903 1,516667 378954-378965 0,978724

309514-309525 1,200000 373914-373925 1,525073 378976-378980 0,978724

371011-371022 4,299858 373936-373940 1,529965 379013-379024 1,910569

371033-371044 2,727147 373951-373962 1,525073 379035-379046 1,910569

371055-371066 3,166731 373973-373984 1,528589 379050-379061 1,911772

371070-371081 3,076849 374312-374323 1,977347 379072-379083 1,911772

371092-371103 4,333127 374356-374360 1,500007 379094-379105 1,918362

371114-371125 4,333127 374371-374382 1,525073 379116-379120 1,918362

371254-371265 1,174985 374393-374404 1,533328 379131-379142 1,911104

371556-371560 3,285560 374415-374426 1,525073 379153-379164 1,911104

371571-371582 3,285560 374430-374441 1,529965 379514-379525 1,200000

371696-371700 1,399948 374452-374463 1,525073 389572-389583 1,131230

371711-371722 1,399948 374474-374485 1,531188 389594-389605 1,133376

371733-371744 1,399948 374533-374544 1,981108 389616-389620 1,125018

371755-371766 1,399948 374555-374566 1,981306 389631-389642 1,125018

371770-371781 1,399948 374570-374581 1,981108 389653-389664 1,125018

371792-371803 1,349943 374754-374765 2,300066

371814-371825 1,349943 374776-374780 2,300066

371836-371840 1,349943 374850-374861 1,744427

371851-371862 1,349943 374872-374883 1,766711

371873-371884 1,349943 374931-374942 1,458267

372514-372525 1,350000 374953-374964 1,499982
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/11837]
Bureau voor Normalisatie (NBN)

Publicatie ter kritiek

Het Bureau voor normalisatie (NBN) publiceert ter kritiek de hierna
volgende Belgische normontwerpen.

Deze ontwerpen zijn verkrijgbaar tegen betaling bij het Bureau voor
normalisatie, Jozef II-straat 40/6, 1000 Brussel (www.nbn.be).

Opmerkingen en suggesties mogen overgemaakt worden aan het
NBN (pe.nbn.be) tot op de sluitingsdatum van het onderzoek.

De vermelde sluitingsdatum dient eventueel gewijzigd te worden om
een termijn van vijf maanden na het verschijnen van dit bericht te
waarborgen.

prNBN B 14-221:2017
Proeven op mortel – kleefsterkte tussen metselsteen en mortel – proef

in kruisvorm
Publicatie ter kritiek tot 31 oktober 2017.
prNBN B 15-215:2017
Beproeving van verhard beton - Wateropslorping door onderdompe-

ling
Publicatie ter kritiek tot 31 oktober 2017.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2017/30276]

Negende oproep. — Subsidie strategische projecten 2017

Deze subsidie is bestemd voor publieke actoren die bijdragen aan de ruimtelijke kwaliteit van Vlaanderen door een
concreet project te realiseren. Dat project moet uitvoering geven aan een ruimtelijk planningsproces op bovenlokaal
niveau. Samenwerking met private partners is mogelijk.

Geselecteerde strategische projecten krijgen een subsidie voor de loon- en werkingskosten van een professionele
projectcoördinatie tot 80% van de gemaakte kosten en tot maximaal 100.000 euro per jaar, gedurende maximaal drie
opeenvolgende jaren.

De projecten moeten bijdragen aan de uitvoering van het Vlaamse ruimtelijke beleid. Ze moeten een impact hebben
op Vlaams niveau, vertrekken vanuit bestaande visies en de samenwerking van ruimtelijke actoren in een strategisch
gebied stimuleren.

Aanvraagdossiers kunnen ingediend worden tot en met 16 AUGUSTUS 2017.

Let op, het aanvraagformulier is gewijzigd tov eerdere oproepen!

Op de website rsv.ruimtevlaanderen.be vindt u de voorwaarden om deel te nemen aan deze oproep en een
overzicht van de eerder gesubsidieerde strategische projecten.

Deze oproep is een initiatief van het Departement Omgeving van de Vlaamse overheid – tel. 02 553 11 71/mail:
strategische.projecten@rwo.vlaanderen.be

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/11837]
Bureau de normalisation (NBN)

Enquête publique

Le Bureau de normalisation (NBN) met à l’enquête publique les
projets de norme belge ci-après.

Ces projets peuvent être obtenus contre paiement au Bureau de
normalisation, rue Joseph II 40/6, 1000 Bruxelles (www.nbn.be).

Observations et suggestions peuvent être envoyées au NBN (pe.nb-
n.be) jusqu’à la date de clôture de l’enquête.

La date de clôture est à modifier, le cas échéant, pour réserver un
délai de cinq mois après la parution du présent avis.

prNBN B 14-221:2017
Essais des mortiers – adhérence entre éléments de maçonnerie et

mortier – essai en croix
Enquête publique jusqu’au 31 octobre 2017.
prNBN B 15-215:2017
Essais sur béton durci - Absorption d’eau par immersion

Enquête publique jusqu’au 31 octobre 2017.
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/30271]
Jurys de la Communauté française de l’Enseignement secondaire ordinaire

Appel à candidats pour l’année scolaire 2017/2018

DEUX CYCLES D’EXAMENS PAR ANNEE SCOLAIRE
Le premier cycle s’ouvrira le 01/08/2017, se terminera au plus tard le 31/01/2018 et comporte :
- une session d’examens pour le CE2D, le CESS et le CE6P;
- deux sessions d’examens pour le DAES.
Le deuxième cycle s’ouvrira le 01/02/2017, se terminera au plus tard le 31/07/2018 et comporte :
une session d’examens pour le CE1D, le CE2D, le CESS, le CE6P, l’attestation de réussite de l’épreuve préparatoire

donnant accès aux études de bachelier sage-femme et de bachelier infirmier responsable de soins généraux (A1) et
l’attestation de réussite de l’épreuve préparatoire donnant accès aux études d’infirmier(ère) hospitalier(ère) et
d’infirmier(ère) hospitalier(ère) - orientation santé mentale et psychiatrie (A2).

CONDITIONS D’ADMISSION
CE1D :
— Avoir fréquenté la première et la deuxième année de l’enseignement secondaire de plein exercice; OU
— Avoir obtenu le CEB et être dans sa 12e année;
OU
— Etre âgé d’au moins 13 ans au moment de l’inscription.
CE2D :
— Avoir fréquenté deux années du premier degré et être dans 14e année;
OU
— Etre âgé d’au moins 14 ans au moment de l’inscription.
CESS :
— Etre âgé d’au moins 16 ans au moment de l’inscription.
CE6P :
— Etre titulaire du CQ6 professionnel de plein exercice ou en alternance ou délivré par l’enseignement de

promotion sociale dans l’orientation d’études dans laquelle le candidat souhaite présenter les examens menant à
l’obtention du CE6P;

OU
— Etre titulaire d’un CQ reconnu correspondant sur base de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté

française du 29 septembre 2011 relatif à l’établissement de la correspondance des titres délivrés par l’IFAPME et SFPME
créé au sein des Services du Collège de la Commission communautaire française et leurs réseaux de centres de
formation avec les titres délivrés par l’enseignement obligatoire ou de promotion sociale, dans l’orientation d’études
dans laquelle le candidat souhaite présenter les examens menant à l’obtention du CE6P.

DAES :
— Etre titulaire du CESS obtenu dans les formes d’enseignement général, technique, artistique ou professionnel,

au plus tard à l’issue de l’année scolaire 1992-1993, dans un établissement d’enseignement secondaire de plein exercice
organisé ou subventionné par la Communauté française ou obtenu au plus tard à la fin de l’année civile 1993 devant
le Jury de la Communauté française;

OU
— Etre détenteur d’un titre d’études pour lequel l’avis ou la décision d’équivalence, prise en application de la loi

du 19 mars 1971 relative à l’équivalence des diplômes et certificats d’études étrangers, limite totalement ou
partiellement les possibilités d’accès à l’enseignement supérieur.

A1 et A2 :
— Etre âgé d’au moins 18 ans au moment de l’inscription.
PERIODES D’INSCRIPTION
1) Premier cycle :
— CE2D général, technique de transition, artistique de transition, technique de qualification, artistique de

qualification et professionnel : du 21 au 25/08/2017 inclus;
- CESS technique de qualification, artistique de qualification et professionnel : du 21 au 25/08/17 inclus;
- CESS général, technique de transition et artistique de transition : du 16 au 23/08/2017 inclus;
- CE6P : du 21 au 25/08/2017 inclus;
- DAES première session : du 16 au 23/08/2017 inclus;
- DAES deuxième session : du 16 au 20/10/2017 inclus.
2) Deuxième cycle :
- CE1D : du 05 au 09/02/18 inclus;
- CE2D général, technique de transition, artistique de transition, technique de qualification, artistique de

qualification et professionnel : du 05 au 09/02/18 inclus;
- CESS technique de qualification, artistique de qualification et professionnel : du 05 au 09/02/18 inclus;
- CESS général, technique de transition et artistique de transition : du 05 au 09/02/18 inclus;
- CE6P : du 05 au 09/02/18 inclus;
- Epreuve préparatoire donnant accès aux études de bachelier sage-femme et de bachelier infirmier responsable de

soins généraux (A1) : du 16 au 20/04/18 inclus;
- Epreuve préparatoire donnant accès aux études d’infirmier(ère) hospitalier(ère) et d’infirmier(ère) hospitalie-

r(ère) - orientation santé mentale et psychiatrie (A2) : du 16 au 20/04/18 inclus.
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MODALITES D’INSCRIPTION
L’inscription est, en principe, conditionnée à la participation à une séance d’information sur le contenu et le

déroulement des examens.
Pour des raisons organisationnelles, les dates des séances d’information ne sont pas encore fixées.
Toutefois, la Direction chargée d’organiser les Jurys se réserve le droit d’organiser ces séances d’information avant

le premier cycle 2017-2018. Leurs dates seront publiées sur le site des Jurys.
Pour être pris en considération, le dossier d’inscription doit obligatoirement contenir les documents suivants :
- Le formulaire d’inscription entièrement complété et signé;
- Une copie recto/verso de la carte d’identité (ou d’un document d’identité valable);
- Deux photos récentes, format carte d’identité;
- La preuve de paiement de 50 euros versés sur le compte bancaire suivant :
IBAN : BE50-0912-1105-1518
BIC : GKCCBEBB
Communication à mentionner : « nom, prénom, titre souhaité »
Pour le candidat (ou son responsable) bénéficiant du revenu d’intégration sociale OU demandeur d’emploi :

joindre une attestation datée de moins d’un mois de l’organisme compétent.
Les droits d’inscription valent pour une session d’examens, ils ne sont pas remboursables et ne peuvent pas être

reportés à une session ultérieure.
En fonction des épreuves pour lesquelles le candidat s’inscrit : (voir CONDITIONS D’ADMISSION)
- Pour le CE1D : si nécessaire, joindre une attestation de fréquentation de la première et la deuxième année de

l’enseignement secondaire de plein exercice OU le CEB;
- Pour le CE2D : si nécessaire, joindre une attestation de fréquentation de deux années du premier degré de

l’enseignement secondaire;
- Pour le CE6P : obligatoirement, joindre une copie du CQ6P requis OU du CQ reconnu correspondant;
- Pour le DAES : obligatoirement, une copie du CESS requis OU une copie de l’avis ou de la décision d’équivalence.
Les dossiers d’inscription seront obligatoirement envoyés par voie recommandée à l’adresse postale suivante :

Jury de la Communauté française
Rue Adolphe Lavallée 1, 1080 Molenbeek-Saint-Jean

! ATTENTION ! Aucune inscription ne sera prise en dehors des délais d’inscription prévus (Voir PERIODES
D’INSCRIPTION)

FORMULAIRES D’INSCRIPTION (Voir en annexe)
PROGRAMMES
Le programme des examens est celui de l’enseignement organisé par la Fédération Wallonie-Bruxelles :

www.wallonie-bruxelles-enseignement.be
PREPARATION DES EXAMENS
Les services éducatifs du Ministère de la Communauté française organisent un enseignement par correspondance

en vue de la préparation aux examens.
Les candidats intéressés peuvent obtenir tous les renseignements utiles au moyen de coordonnées suivantes :

E-learning (Enseignement à Distance – EAD)
rue Adolphe Lavallée, 11080 Bruxelles

Tel : 02/690 82 82 - Fax : 02/690 82 99
Mail : ead@cfwb.be

Site internet : www.elearning.cfwb.be
IRREGULARITE DANS LE DEROULEMENT DES EXAMENS
Une plainte peut être introduite pour irrégularité dans le déroulement des examens.
Celle-ci doit être adressée dans les 5 jours calendriers qui suivent la notification des résultats de l’épreuve :
- par voie recommandée à l’adresse postale suivante :

Jury de la Communauté française
Rue Adolphe Lavallée 1, 1080 Molenbeek-Saint-Jean

- Par le remise d’un écrit au Service chargé d’organiser les jurys : un agent de ce Service appose une signature sur
le double de cet écrit qui vaudra accusé de réception de l’introduction de la plainte.

Dans les 12 jours ouvrables suivant la réception de la plainte, le Président du Jury réunit une instance de recours
qui statuera par une décision formellement motivée qui ne se substituera pas à celle du Jury initialement rendue.

Cette décision sera notifiée au plaignant par voie recommandée ou par voie électronique.
Lorsque l’instance de recours constate une irrégularité, il appartient au Jury, de même composition que pour la

session d’examens, de prendre une nouvelle décision qui tiendra compte de l’irrégularité.
CONSULTATION DES EXAMENS
La demande de consultation des copies doit être adressée par voie recommandée à l’adresse postale suivante :

Jury de la Communauté française
Rue Adolphe Lavallée 1, 1080 Molenbeek-Saint-Jean
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/11850]
Gewestelijke Overheidsdienst Brussel. — Aanwerving via intraregio-

nale mobiliteit. — Resultaat van de selectie voor een betrekking
van assistent (rang B1) in de Franse taalrol

De selectie, via intraregionale mobiliteit, van een assistent (rang B1)
in de Franse taalrol voor de Gewestelijke Overheidsdienst Brussel
(Brussel Gewestelijke Coördinatie – Directie Human Resources) werd
afgesloten op 26 april 2017.

Het aantal geslaagden bedraagt 1.

Moniteur belge, chaussée d’Anvers 53, 1000 Bruxelles. − Belgisch Staatsblad, Antwerpsesteenweg 53, 1000 Brussel.
Directeur : Wilfried VERREZEN

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/11850]
Service public régional de Bruxelles. — Recrutement par mobilité

intrarégionale. — Résultat de la sélection pour un emploi d’assis-
tant (rang B1) dans le rôle linguistique francophone

La sélection, par mobilité externe, d’un assistant (rang B1) dans le
rôle linguistique francophone pour le Service public régional de
Bruxelles (Bruxelles Coordination régionale – Direction Ressources
humaines) a été clôturée le 26 avril 2017.

Le nombre de lauréats s’élève à 1.
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